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K í i e n e z e d i k  é v f o l y a m . o 9 9 . HZlVLll.
SZERKESZTŐI IRODA:

Belmagyar u tcza 4 7 -d ik  szára, hová a lap szellem i részé t 
ille tő  közlem ények czirazendők.

AZ »ELLENZÉK« "ELŐFIZETÉSI DÍJA:
Vidékre postán , vagy  helyben házhoz h o rd v a :

Egész évre . . I li  i t t .  N egyedévre . . 4 Irt.
Félévre . . .  8 ir t. E gy  hóra helyben I t H ö O k r .

Egyes szám  a ra  5 kr.
Megjelenik m iudennap, k ivéve a vasár- és ünnep napokat.

Kéziratok nem adatnak  vissza. POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

K o l o z s v á r ,  s z o m b a t ,  d e c z e m b e r  2 9 .  1 8 8 8 .

K I A D Ó - H I V A T A L :
K olozsvárit, Belközép utcza 33. szára.

HIRDETÉSI DIJAK:
Egy 1 czentira»ternyi té r  ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és 

Iparosok árkedvezm ényben részesülnek. B élyegilleték minden h ir
detés u tán  30 kr.

N y í l t t é r i  c z i k k e k
Rprmond sora után 20 kr. fizetendő.

T om jenfust.
Az ördög tu d ta , hogy nekünk ilyen 

jó dolgunk van. M indig az t hiszem évek 
óta, hogy czudarul vagyunk. A panaszt, 
hogy sülyed a társadalom , m egokolva 
láttam. Az á llam h áz ta rtás  állandó hiá
nya nyugtalanított.. A p á rt ad mini s tra tió  
eynismusában a nem zet po litika i erköl
cseit lá ttam  összerombolva. Azokban a 
nagyszámú diplom ás p ro letáriusokbau 
sem födöztem föl örvendetes jelenséget. 
Viszásuak ta lá ltam , hogy épen azon 
korszakban tö r  ré s t á llam iságunk önál
lóságán az ön fen ta rtás  erélytelensége, 
mikor seregestől nyerik  el sokkal kis- 
sebb nemzetek az állam i é le t függet
lenségét. — Csak m ost veszem észre, 
hogy mindez falláczia. Dehogy is van 
nekünk bajunk. K ossuth egy zsémbolödö 
öreg ur, s mi m eggondolatlan  fa tyuk 
vagyunk há tu l gomboló nadrággal, kik 
egyebet sem tudunk, m in t halvány ak 
kordokban ism ételgetn i az öreg u r dör
gedelmes vészkiáltásait.

El kell csak olvasni a  fővárosi 
sajtót. Nem a h ivata lost, nem  is a fél- 
h ivata lost; hanem  a pártonkivülieket, 
a m érsékelt ellenzékieket és a rad iká
lisokat. M egtudjuk, hogy a boldogság
nak minő özöne árad  szét a m agyar 
korona terü letén . M unkához szokott ko r
m ányférfiak to lla t ragadnak, devise-eket 
írn i egy szépirodalm i folyóiratba. Po
litizáló  képviselők ugyanezt teszik egy 
m ásik lapban. A korm ányelnök szójá
té k o t f a r a g ; a belügym inister költői 
elm élkedésbe rin g a tja  m agát a Rem ény
ség m ivolta felől; az igazságügy m inister 
k iü ti a nyeregből E. Kovács G yulát és 
ham letszerü m onologot ta r t .

Mindez tö rtén ik  egy gyűrű váltás va
rázshatása  a la tt. K irálykisasszony megy 
férjhez fóherczeg urfiboz. A főherczeg 
uhlanus főhadnagy. Talán nem hadve
zér-jelölt, m ert haladásának tem pója 
kissé lassú. Négy évig viselt hadnagyi 
bo jto t s csak azután lép e tt egyet elő
re. Külömben a jövő isten  kezében 
van. Lassú viz p a r to t m oshat. A m eny
asszony k irályunk leánya. Érdem ei láng- 
betűkkel vannak beírva a nem zet szi
vébe. I t t  szü letett. A m it beszitt, az 
első lélekzetvétel m inden a tom já t a m a
gyar levegő szolgáltatta . T ehá t m agyar.

H á t bizony ez nagy dolog. P árton  
kívüliek, m érsékeltek és radikálisok h ir
detik  lendületes vezórczikkekben a köz
öröm et. ü g y  fogják fel a dolgot, hogy 
a m agyar asszony m agyarrá teszi a fér
jé t  is. Aztán licitálnak, hogy ki tud  na
gyobbat m ondani, mig végre egyik k i

ta lá lja  a legnagyobbat s azt ind ítvá
nyozza, hogy adjon a nem zet nászaján
dékot az ifjú párnak. H ajdan is igv 
volt. A Csepel sziget a m aga faluival 
és városaival m agyar királykisasszonyok 
szép hozom ánya volt igen sokszor. M iért 
ue m ost is ?

Oh, m ilyen boldogság is volna az, 
ha m indezen töm jénről tudom ást ven
nének illetékes helyen! H a pártoukivii- 
lieket, m érsékelteket, rad ikálisokat be
ü lte tnék  a sajtó irodába s m indenik szer
kesztőségnek küldenének egy-egy ezüst 
érdem keresztet, a m ilyent kiszolgált és 
kétszer k ap itu lá lt strázsam estereknek 
szokás kegyesen adományozni. Ekkor 
volna még igazán betelve a nem zet 
m inden asp iratió ja. Váljon, m iként is 
lehetne e töm jénfüstö t a  Burg lakosz
tá lyaiba  beszivárogtatn i ? A kém ényen 
bajos, m ert a füst nem szál lefelé; a  füst 
csak a felsőbb régiókban ta lá lja  m agát 
o tthon . T alán  a kulcslyukon, vagy ak ár
hol. M iért is nem  Írnak  a m agyar h ír
lapírók az „Über Land und M oerbe“, 
vagy a „Von Fels zu M eerbe“, vagy az 
„ Ilu s trirte  Z eitungba“ ? Legalább, hogy 
értesülnének azok is a k iket ille t a mi 
zengő öröm ünk felöl s lá tn ák  és szám- 
lá lgatnák , hogy hány ré t vagyunk gör
bülve.

Nagyobb bizonyságául annak, hogy 
a m a g y a r  leány m ajd m agyar asz- 
szony lesz és m agyarosítan i is fog, egyik 
lap közli a király kisasszonynak k é t köl
tem ényét. M indkét vers ném etből van 
fordítva. Nem a királykisasszony for
d íto tta  m agyarra ném etből, hanem  a 
királykisasszony ir ta  és gondolta n é- 
m e t  ü 1 s az Egyetértés m unkatársa  
fo rd íto tta  m agyarra. Eddig ugv tudtam , 
hogy költem ényt azon a nyelven ir a köl
tő. a  m elyet leginkább szeret, a melyen 
legkönnyebben tudja  gondolata it és érzel- j 
m eit kifejezni. A vers szívből fakad, végig 
fu t a kar idegein s ry thm ussá válik a 
papíron. A k irá ly  kisasszony szivéből né
m et hangok fakad tak  s e hangok né
m et ry thm usban  kerestek  teste t. Ebből 
azt voltam  hajlandó következtetni, hogy 
szivéhez a ném et szó közelebb áll m in t 
a m agyar. Csak m ost látom  butaságo
m at. M ert párton  kívüliek, m érsékeltek 
és radikálisak uuisono h irdetik  a k i
rálykisasszony m agyar voltát.

Részt kérek te h á t m agam nak is 
a közörömből. Visszaveszem aggodal
m aim at. Belátom, hogy rósz csapáson 
já rtam  panaszkodásaim m al. Hirdetem, 
hogy nincs boldogabb nem zet a m agyar
nál. K övetkeztetéseim  hibásak v o lta k ; 
türelm etlenségem  in d o k o la tlan ; k r iti
kám igazságtalan. M ert bizonyos dolog

az, hogy a ki n é m e t  költem ényeket 
ir, az m a g y a  r  költő.

Zongor.

Politikai hírek.
B aross reform ja. Már említést tettünk 

arról, hogy Baross Gábor közlekedési minisz
ter a vasutaknál az egységárakat akarja be
hozni. Mint újabban Írják a tervezet kidol
gozása még mindig folyamatban van és az 
eszme, mely a reformot vezérli, a »Wiener 
Alig. Ztg.« hire szerint az. hogy a forgalom 
három zónában osztatnék. Az első a helyi 
forgalom szükségleteihez alkalmazkodik. A 
második arra irányul, bogy a városról városra 
menő forgalmat közvetítse. A harmadik pedig 
a távoli pontok forgalmának szolgálna. Az 
újítás tehát khálóau a távol eső pontok a 
központtal való forgalmának olcsóbbitását és 
az ellenőrzés könnyítését c/élozza. Es e for
galom olcsóbbá tétele azt eredményezné, hogy 
oly vonalak, melyek a rajtuk keresztülfutó 
vasutak csekély száma által csak nagyon ke
véssé jövedelmezők : az olcsóság nyomán járó 
forgalmi élénkség következtében gyümölcsö
zőbbé válnának. Kétségtelen, hogy a jutányo
sabb díjtételek úgy a kereskedelmi, mint a 
magáu személyforgalmat nagy mértékben elő
mozdítanák. A terv egyelőre nem involválná 
az állam megterhelését.

Sok a  vezér. A nagyszebeni Tribuna 
csodálkozva kérdezi, hogy mi lehet oka an
nak, hogy a románok a politikai életben oly 
kevés életjelt adtak magukról ? A románok 
1867 óta következetesen leszorittattak a poli
tikai térről, most pedig az állam közegei oly 
megfélemlítő rendszabályokat alkalmaznak a 
románok ellen, hogy azok ne is mozduljanak. 
Ennek illusztrálására felemlíti a politikai saj
tópereket, a melyek egymás után következtek. 
Midőn azonban ezekről említést tesz, azt jegyzi 
meg, hogy ezek a tények nem mentik a ro. 
mánságot, mert az Írek még jobban el vannak 
nyomva a románoknál, es az Írek mégis elke
seredettebben folytatják a politikai harczot. 
A legnagyobb bajt a Tribuna nbbun látja, 
hogy hiányzik a jó szervezés, mert senki sem 
tudju, kinek fogadjon szót, és ki a legokosabb 
a sok vezér közül. — E szerint tehát csak 
azon fordul meg a dolog, bogy igen sok az 
okos vezér, s ha ez kevesebb volna, a romá
noknak igen könnyen lehetne Magyarországon 
olyan harczot felidézni, a minőt az írek An
gliában folytatnak. De hát mit gondol a Tri
buna, ez a harcz más helyzetet teremtene itt 
a románoknak, miut a minő van Angliában 
az íreknek ? Tetszenek nekik ez az állapot ?

Az italm érési jövedékről szóló törvény 
V égrehajtása. A pénzügyminisztérium kebelé- 
beu jelenleg az ítulmérési jövedékről szóló 
törvénynek végrehajtási rendeletét készítik elő,

miután a törvény legfontosubb határozatainak 
egynémelyike már 1889. február 1-én életbe 
fog lépni. Mivel a büntető határozatok is már 
a jövő évben hatályba lépnek, különösen a 
törvény ama pontjának szabatos körül Írása, 
mely szerint az egészségre ártalmas, vagy 
bármely más italnak hamis név vagy czim 
alatt való elárusitása a kimérési engedély el
vesztésének terhe alatt tiltatik, igényel nagy' 
elővigy.ízatot és pontos fogalmazást. A jövő 
év 11 hónapjáért fizetendő italmérési engo- 
délydija kivetése is nem csekély munkát fog 
okozni az ezzel megbizott hatóságoknak s a 
pénzügyminisztériumnak erre vonatkozó uta
sításai közegeinek nemsokára meg lógnak 
küldetni.

Az Olasz király, mint egy római távirat 
jelenti, a jövő év elején Berlinbe utazik, hogy 
visszaadja Vilmos császárnak a látogatást. — 
Umbertó király már az utazás idejére nézve 
is intézkedett és azt márczius kóuapra tü/.te ki.

Ez aztán a „szövetséges!“ A franczia 
kormány tudatta a czárral, hogy hajlandó el- 
á r u l u i  a L e b e l - f e g y v e r  t i t k á t ,  ha az 
orosz hadsereg egész fegyverszükséglete Fran- 
cziaországban rendeltetik meg. Ez ügyben két, 
orosz nugyherczeg Parisba utazott, eddig azon
ban Oroszország még nem nyilatkozott.

A pápa haragszik. A »Fanfulla« czimii 
lap azt jelenti, bogy a Vatikánban neheztel
nek Ausztria-Magyarországra, mert a magyar 
kormány az Esztergomban tervezett püspöki 
értekezlet tartását nem engedte meg. (!) E ne
heztelés folytán három osztrák főpap helyett 
a legközelebbi konzisztóriuinban csupán gróf 
Schönborn prágai érsek fog bibornokká kine
veztetni. (Elég baj.)

Egyveleg.
Végén csa ttan  . . . P éte rvári beavato tt kö

rökben lu-szélik, hogy a czárué egészségi állapo
ta  a borkii v asú ti szerencsétlenség ót* *  nem a 
legjobb. Valyon a czárral nem igy van-e ? Hi
szen neki sem ese tt baja a katasztiói'a a lka l
mával.

Valami készül. Szerbinovban, O rosz-l’odo- 
liában lázas sietséggel barakkokat építenek 10 ,000  
katona számára. Az ép ítést az orosz k o rm án y ren 
deletére deczember 19-én kezdték meg.

Szeyény Agob. K onstantinápolyban Agob 
pasa végleg k inevez te te tt pénzügym iniszterré. Most 
már csak a pénz hiányzik .

Melyik igaz ? A l'ranczia lapoknak Bismarck 
herczeg m egrendült egészségétől ko lportá lt híreit, 
valam int az ezekhez fűzött összes h íreszteléseket 
te ljesen  alaptalanoknak je len tik  ki Berlinben Any- 
nyi bizonyos, hogy a francziak meg a poroszok 
érdeke ebben a kérdésben is ellen tétes.

Pletyka, a  pánszlávok N atália exk iiá lynét 
arra  ösztönzik, hogy Milán m agánéletét ille tő leg  
leleplezéseket tegyen. É les kés, a mivel önmagát 
vághatja meg a nagyasszony.

Nyílt levél
Tekintetes B a r t  ha  J á n o s  dr. Kolozsvár 

városi főorvos úrhoz.
Tekintetes Főorvos ur! Ön éppen olyan 

jól tudja mint én, hogy a mivelődésuek egyik 
közvetlen kísérője a rend és t i s z t a s á g .

Sokkal jobban tudja mint én, hogy a szenny 
j és piszok nemcsak hogy sérti a jó ízlést, nem- 
i csak hogy undort kelt, hanem fő fészke a 

legtöbb b e t e g s é g n e k .  Minden városi pol
gárral egyenlően látja a főorvos ur, hogy' a 
mi piszkot, hulladékot és moslékot a k o n y 
h á k  termelnek, az mind az utczák közepére 
kerül s téli időben méternyi magasra fagy, 
a közlekedést gátolja s olvadáskor, egész hó
napokig, a legfertelmesebb gázokat bocsátja 
szét a levegőben.

Tekintetes főorros u r ! Ön nálunk az 
egészség fő őre. A magam s polgártársaim 
nevében, engedje meg arra kérnem, hogy vá
rosi orvos társaival együtt, tegye újabb meg
beszélés tárgyává ezt a nagyou fontos kér
dést, s tegyen olyan előterjesztést a mely ke
resztül vihet" is lesz, sikerre is fog vezetni' 

Eu tisztelettel javasolnám, hogy a Sza
mos vize bebordására önként használatba vett, 
rendszer szabályoztutnék a konyhai mosadék 
kihordására. Nem kétlem, hogy ha méltányos 
ár szabatik, vállalkozó akad, s a városi kö
zönség készséggel megadja a méltányosság 
határai között kirovandó néhány krajezár 
napi összeget. Ila mindenik utczának lesz egy 
egylovas szekerü rendes kihordója, az naponta 
kétszer minden házat megjárhat.

Gondolatom szerint első dolog volna 
egy részletes terv kidolgozása. Ezt az orvos 
urak egy illésben megcsinálják. Ezután kö
vetkezik a törvényes erőre emelés. Ennek is 
meg van a maga módja. Ezután következnek, 
hogy a kivitel a legszorosabb ellenőrzés alá 
vétessék. Ebben a tekintetben a főkapitány 
orra támaszkodunk.

Gondolatom szerint elég volna egyelőre 
csak a belvárosi részre terjeszteni ki. Ha it.t 
ruegrróbáltatik s jónak találtatik majd tovább 
fog terjesztetni, ha valami csodás utón módon 
útját nem állja a káuálizálás. Ettől a vállal
kozó ne riadjon vissza mert, ha egyéb nem 
is, annyi bizonyos hogy a lóra s a bordókra 
leeudő befektetése meg fog térülni.

A kivitel részletei megállítása nem tar
tozik az én levelem keretébe. Ezt a tekinte
tes főrvos ur orvos társaival s a vállalkozók
kal megfogja állitni. Eu a kérdés fontosságá
hoz illő komolysággal arra kérem, hogy ne 
mulassza el megtenni azt, a mit kötelességének 
érez s a mit lehetőnek tart..

Legyen szabad arra is kérnem, bogy 
becses válaszát e lapban szíveskedjék velem 
közölni.

Kolozsvárt, 1888 decz. 28.
A főorvos urnák kész tisztelője

Nem Centumpater.
U. i. Bocsánatot kérek, hogy álnevet 

használok. Ezt azért teszem, mivel nem aka
rom, hogy akár személyeskedéssel, akár más 
hasonló dolgokkal az ügy háttérbe szorittas- 
sék. Különben, ha a főorvos ur nevemet tudni 
akarja a szerkesztő ur erről is felvilágosít
hatja.

Az Emke 1888-ban.
Erdély megtartására alakult országos 

egyesületünk tulajdoDképen akcziójának első 
esztendeje ez. Minden vonalon megindult a 
tevékenység körülbelül 8 0  fiók és az erdélyré- 
szi magyar egyházuk utján. Ez egyesület fo
lyó segélyekre ez évben 2 2 ,0 0 0  frtot, íólyósi-
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AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁ1A.
188 8 . Deczember 29.

Első versem .
Soha! feleltem Kappel Ottónak büszke 

üacczal, midőn azt az ajánlatot tévé, hogy 
mondjak le Gizelláról és vonuljak kolostorba.

P iszt... azonban —
Nem kell szaladni. Előbb tudni kell, 

hogy ez a história éppen annyi esztendős, 
mint a Trombitásné kisebbik fiacskája. Tudni 
kell, hogy azóta sok búzát őrölt a brádi ma
lom, s az István-utczai fehér házból emeletes 
palota lett. Azóta elpusztult egy csomó ideál, 
pokolba került egy jó paraszt marék idő, s a 
fiatalság rózsáiból £alig-alig hagyott hírmon
dónak egyet az ősz. Ebből az egyből pattan 
ki holmi régi emlék. Ebből zümmög kifelé az 
-első versem, s döngicsél kunezorogva a fülem 
körül, hogy szabadítsam ki a múlandóság 
pókhálói közül, s szúrjam valahogy a toliam 
hegyére, had lássa még egyszer az aranyos 
napvilágot, azt az édest, azt a régit...

Jövel h á t! s légy te az oka, ha mi unal
masok leszünk miudaketten.

Azt feleltem tehát Ottónak, hogy : soha! 
Gizellába egyenlő erővel vagyunk belebőszül- 
ve. Szereted? Én imádom. Angyalnak tartod? 
Én dupla angyalnak tartom. Idősebb vagy, 
mint én ? Helyes! Én bőszültebb leszek, mint 
te. Feleségül veszed? Nyehó attól... Párbajra 
hívsz ? Megyek. Lelössz ? Czoki. Megversz ? 
Ide hozzám! Gyerek vagyok és tejes az aja- 
kam? Nem tesz semmit. Te szamár vagy, és 
szőrös a nyelvid.

Hasonló jegyzékváltást folytattunk min
den nap. Az angyali Gizuska tudta, hogy oda 
vagyunk utánna, Ottó meg én, de olyan okos 
leányka volt, hogy nem tudtuk kiismerni a 
szivét. Ottó meg én.

S azonban úgy szemmel tartottuk egy
mást Ottó, meg én, mint két szemfüles agár. 
Ha Ottó az István-utcza északi sarkán állt 
postot, én odanőttnm az utcza déli sarkára és 
nem mozdultunk. Potyoghattak volna éles tücs
kök, hegyes circulusok, — mi álltunk daczos 
türelemmel és vártunk. Gizellát vártuk. E su
gár, szőke angyal pontban délután négy óra
kor libegett sylphid-könnyü léptekkel haza a 
varróból. Ezt olyan secundánsi pontosságra 
tudtuk, Ottó meg én, hogy se ő nem birt 
megelőzni engem, se én őt. Ha Giza az északi 
sarkon fordult be az utczába, akkor én rohan
tam, — ha a délin, akkor Ottó rohant, — ne
hogy valamelyikünk egyedül maradjon a ked
ves angyalkával, s valami piezuska kegyet 
elharácsoljon a másik orra elől.

A szénánk hogy állt ?
Hm . . . hja, j a ! Ez nagy kérdés volt. 

Néha úgy tetszett, hogy én vagyok felül, né
ha úgy rémlett, hogy Ottó. Azt azonban bi
zonyosan tudtam, hogy a dupla angyal ma
mája inkább szíveli Ottót, mint engem. Ottó 
csinos fiatal ember volt, dicsértem is volna 
erőseD, ha nem lett volna a vetélytársam, — 
igy azonban utálatos, pimasz fráter volt. A 
mama azonban beczézte és szerette. Mindig 
>ur«-nak szóllitotta, s akkora kalácsot szelt 
neki a kávéhoz, mint egy kövér cseléd kenyér 
a milyen. Nekem ? . . . Nekem csak akkorát, 
mint egy piskóta, s egy ízben pláne — báb !

vén almárium ! — még az arezomat is meg 
merte simogatni.

Ottó mosolygott. Gaz Jágó ! . . .
Pünkösd első napjára elhatározó csatát 

vezetett be Ottó, egy a verssel, a mit Gizá- 
nak irt. Hat strófás volt. Velin papirosra iita 
s akkora hetükkel irta alá a nevét, mint az 
öklöm.

Másnap már megtudtam én is. Elkértem 
a dupla angyaltól és elolvastam. A kritikám
mal persze már az olvasás előtt készen vol
tam. Rósz vers, bolond vers, ostoba vers. Hogy 
lehet efféle zöldséget írni ! Ilyen szellemtelen, 
üres, lapos, ilyen hétköznapi, döczögős, kehes 
vertet ! Fuj ! . . . Fütsék fel.

Gizella nem fütötte fel, hanem félrevon
ta az ajaka szélét, s azt mondta, hogy hát 
ízé . . . tessék jobbat Írni, ha tud.

Micsoda ? . . .
Kételkedés ? . . . No megállj te — l i ba ,  

majd irok én neked olyan verset, a milyen 
nem telik tőletek, ha Ottóétól együtt csupa 
czigány bukfenczet vet is kínjában a familiád. 
Nézze meg az ember ! Ha tudok-e ? Hát ki 
nyert ötször a »Varju«-körben ? Ki gratulálta 
meg Alexandrinusokban a lőtisztelendő urat ? 
Ki mondott haxameterben pohárköszöntőt a 
lutheránus majálison ? Ki irta le százötvenbá
rom nyolez soros versszakban »Aeneas paj
zsát« ? He ? . . .  Az ördög-e, vagy én ?

Hat strófás verset irt Ottó ? Szép ! . . . 
írok tizenhat strófát. Veliure irta ? Gyönyö
rű ! En bristeli meritett korona papirosra 
irom, s ha ő ökölnyi betűkkel irta alá a ne
vét, — én akkora hetüket kanyaritok, mint 
egy lopótök.

Ezzel megbillentettem elkeseredve a ka
lapomat és elrohantam.

Bántott a lelkiismeret. Nem nyertem én 
soha a »Varjú kör«-ben, nem írtam se hexa
metert, se alexundriut, se százötvenbárom stró- 
fát Aeneas pajzsáról, de jónak láttam elsza
lasztani e terebélyes füllentést, különben oda 
lett volna a tekintély. De már most, hogy 
tovább ? Már muszáj nekem verset csinálni, 
ha bele confundálódom is. Reputation!, büsz
keségem, diadalom függ tőle. Muszáj dolog 
ez, a mi alól díucs kigázolás.

S e percztől kezdve a vizben, levegőben, 
a földön, az asztalon, az asztal alatt, ébren 
és alva és mindenütt és mindig csak rímeket 
faragtam, rímeken törtem a fejemet, rímeket 
hívogattam.

Smizlis vala neki ingi 
Tengerben úszkál káriugi. . .

Vagy például:
Oh, ha még egyszer a régi lehetnék —• 
Egyetlen egysze '-: ifjú és szabad.

Ez a két sor megtetszett. Rontottam a 
fejemet és ettem a plajbászomat. Csináltam, 
csak csiuáltam. . . . Czó Pegazus, ezó kabala, 
ezó vaksi! . . Ütöttem, döngettem a szeren
csétlen barmot, s valami nagy határtalan bak
tatás után végre még is felvánszorogtuuk a 
Parnassusra: meg lett a vers. S a megcsufolt 
Apolló még sem dobott le a hegyről . . .

Első versem ! . .
Meg ne mutassa pedig nekem senki ez 

első versemet, a kit keresztvízre tartottak 
Ezzel jobban ki lehet engem kergetni a ház
ból, mint a spinottal. Ezt a verset, azt hi
szem, hogy jól elsikkasztottam, de ha van

valahol még a planétán egy bitang exemplar: 
az az én leghalálosabb ellenségem.

Akkor persze máskép volt. Büszke vol
tam rá, mint egy spanyol. Nem adtam volna 
egy tulokért. Letisztáztam bristoli papirosra 
és elvittem Gizellának. lm lássad oktalan le
ányzó, hogy én is tudok hozzá. írtam én is, 
jobbat, mint Ottó. Olvasd.

Ottó is elolvasta s a végéu gúnyos arcz- 
fintoritással szavallta óbégató hangon:

O h ! ha még egyszer a régi lehetnék —  
Egyetleu egyszer: ifjú és szabad.

Kaczagott. Gizella is kaczagott, a ma
mája is kaczagott, a cseléd is kaczagott, a 
kutya is kaczagott. . . .

Agyon voltam lőve.
Kikaptam versemet a kezéből, bevágtam 

dúlt szívvel az ajtót s futottam ki az Istváu- 
utczából. Átkom reátok — banda! . .

Ez a történet könnyebb része.
*

Az idei nyáron pedig valami szegényes 
kis falucskába vetett a véletlen. Borjuk bőg
tek a rongyos jászlak előtt, s a kaputlan ka
puk előtt lucskos komondorok vonitottak. 
Szomjas voltam. A Nyárád vizében kendert 
áztatott a falu, abból nem lehetet inni. Be
mentem tehát a legtisztességesebbnek látszó 
kúriára. Majd csak adnak ott tán egy pohár 
vizet.

Benn egy borzas cseléd vigyorgott a 
szemem közé, s bátorított, hogy ad egy po
hár vizet, csak előbb az ur fiukat rázza le a 
testéről.

Az »uvfiak« visítottak. Volt öt darab. 
Szúrtos arczu, bamba gyerekek, eluyütt vu-
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tott. Segélyeit erek sorára kamatjáradék alak- 
biztnsitotta az illető kulturális pontok 

javara. Ez évben indult meg a népkönyvtárak 
szervezésének ügye és a mozgalom a gyermek 
menhelyek tárgyában.

Az ipari mozgalom keretéből kiemelen
dő, bogy 1888. tavaszán fejeztetett be nagy 
erkölcsi és anyagi sikerrel az a hadsergi kincs
tári fölszerelési vállalat, melyet az Emke az 
erdélyrészi kisiparosokkal bonyolittatott le.

A szász iparosok közt közeledő érzést 
keltett e vállalat a hazafiság tekintetében.

Az egylet vagyona 1886-ban 70,000 
fittal gyarapodott, tehát a növekvés az előző 
évekével lépést tartott, a mi a mozgalom élet
erős voltára mutat. Összes készpénzvagyon f. 
kó végén 370,000 frt. Várandó aláírások foly
tán körülbelül 150,000 frt.

A munkaprogramm keresztül vitele vé
gett az egyesület uj választmányt szervezett 
a fővárosi mellé Aradon s küldöttség által 
tett látogatást N.-Váradon a bibarmegyei nép
nevelési egyesületnél és Szatmári, a Széchenyi 
társulatnál.

Megindította egy orsz. közm. koDgresz- 
szusnak Debreczenben rendezését. A f. évi köz
gyűlését Brassóban tartotta aug. 28-án, Er
dély nemzetiségi életére messze kiható jelentő
séggel múlt év febr. 22-én rendezte az Emke 
fővárosi opera házban azt az országos jelen
tőségű bált, melyen Rudolf trónörökös ő fen- 
s :ge is megjelenvén, e bál jelentősége a köz- 
mivelődési mozgalomra nézve történelmi fon- 
t >sságot nyeri. Ez évben vesztette el az Emke 
br. fíánffy Adámot alelnükét, és gr. Bánffy 
Bélát a kolozsvári val. elnökét.

Nagy eseménye 1888-nak Rökk Szilárd 
és Pál 20.000 l'rtos alapítványok, mellyel az 
E uke valódi jelentősége magatartása emelte
tett a nemzet áldozatkészsége előtt. Néhai 
P e i e 11 e István nevére 6000 frtos alapít
vány tétetett, néhai Mucsi József honvédszá- 
zidos 3500 frtot eső birtokát végrendeletileg 
az egyesületre hagyta.

Az óv vége felé bocsátotta ki az egye
sület fölhivóit Magyarország leányaihoz lo
bogó-alap czimen, minek eddig is oly ered
ménye vaD, hogy a létesíteni szándékolt ren
delkezési alap már is a legszebb reményekre 
jogosít. A tagok száma év végén 18.251. Ezek 
azonban csak alapítók és rendes tagok, a tö
méntelen gyámolitó tag, kiknek Száma 100.000 
halad, nincs ide értve. Úgy szintén nincsenek 
ide értve a persely adakozók, év végén körül
belül 15.000 persely van a családoknál és üz-
1 tőkből..

Folyó hóban terveztetik, de csak a jövő 
év eseménye lesz — két monstre Emke-bál, 
mely jövő év február 12-én Kolozsvárit és 
Aradon rendeztetik.

As egyesület folyó évi segélyezése tul- 
ment az egylet tőkekamat jövedelmén s ezért 
is, de mert még más egyébb szükségletek van
nak kielégítésre várandólag földolgozva, az 
egylet agitácziójának pihennie nem lehet.

M onarchiánk és  Románia.
Ca r p  romániai külügyminiszter a na

pokban érdekes beszédet mondott a parla
mentben a köztünk és Románia között fenál- 
ló kereskedelmi viszonyokról.

Beszédében többek között oly értelmű 
czélzást tett, mely azt sejtette, hogy a ro
mán kormány a szerződési tárgyalások újból 
való felvételére vonatkozólag kérdést intézett 
volna a külügyminisztériumhoz Bécsben, mely
re még mindig várja a feleletet. Ausztria-Ma- 
gyarország kormányköreiben a román kor
mánynak a kereskedelmi politikai viszony 
ügyében felelet nélkül maradt valamely fel
iratáról mit sem tndnak. Több miut másfél 
év előtt megszakittattak az aránytalanul hosz- 
szu időig folyt szerződési tárgyalások, a meny
nyiben a román kormánynak egy átiratára 
a külügyminisztérium azt felelte, hogy az 
osztrák-magyar monarchia szívesen kész szó
beli tárgyalásokba bocsátkozni nemcsak vám- 
és kereskedelmi, hanam állateg-'szségügyi szer
ződésre vánatkozólag is, hogy azonban az 
utóbbit illetőleg számunkra nemzetközi köte
lezettségeinknek kell mérvadóknak lenni.

Romániában, a hol ez magától értetődő 
nyilatkozatból — úgy látszik — a román 
szarvasmarhakivitel veszélyeztetésére következ
tettek, e felelet vétele után megkezdhették a 
vámhaborut — Romániára nézve ugyan na
gyon kedvezőtlen eredménynyel — intenzív 
módon folytatni. Uj lépéseket azonban a szer
ződési tárgyalások újból való megkezdésére 
vonatkozólag ez óta Románia részéről nem 
tettek.

Ausztria-Magyarországnak nem volt oka 
ez ügyben kezdeményező lépéseket tenni; élet
képes iparunk kiviteli czikkei számára uj pia- 
ezokat keresett és talált és a romániai nyers
termékek — Románia egyedüli kiviteli czikkei, 
bevitelének megakadályozása sem főldmivelé- 
sünknek, sem pedig kereskedelmünknek nem 
árthatott. Románia mindezek mellett sokat 
veszített, a nélkül, hogy bár egy uj iparágat 
teremtett volna; a fogyasztási szükséglet Ro
mániában más országokból drágábban fedez
tetik és a romániai szarvasmarhának, mely 
ennek folytán majdnem teljesen értéktelen lett, 
nem találtak piaczot. Hogy az osztrák és a 
magyar kormány Romániával szemben daczá
ra ennek a legelőzékenyebb módou jár el és 
az általunk nem szándékolt vámháborut nem 
élesíti, azon fontos tény bizonyítja legjobban, 
hogy a kormányok a disznókra kivetett 12  
frtnyi vámot fel nem emelték, a mit a tör
vény értelmében rendeleti utón keresztül vi
hettek volna, és ennek folytán Romániából ez 
év folyamán még ugyanannyi sertés hozatott 
be Magyarországba, mint az előbbi években; 
természetesen a román disznótenyésztők az 
eladásnál a 12 frtot aranyban tevő óriási kü- 
lönbözetet az árnál elveszítik.

M agyar g ró f  A frikában .

Mindenekelőtt meg kellett küzdeni ama sok 
bajjal, melyet minden expedicziónak a teher
hordók szökése okoz. Ejy nap az expeditióból 
60 emker szökött meg. Üldözésükkel sok idő 
telt e!, de meg kellett tenni, hogy a többiek 
között a fegyelem fentartassék. Sikerült is 
2 2 -őt elfogni s midőn ezeket a többiek súlyos 
láuczra verten megpillantották, elment a ked
vük a szökéstől. Ez többé nem is fordult elő, 
de mégis megtörtént, hogy a legbecsesebb 
láda, mely az Írószereket, természettani s csil
lagász iti eszközöket tartalmazta, elveszetb

A szökevények üldözésével sok idő vesz
vén el, a Taveta árnyas helyet csak márcz. 
3Ü-án érték el. Itt találtak több angolt: Ha- 
way, sir John Wiloughby és Hunter urakat, 
a kik rövid idővel előttünk érkeztek meg és 
vadásztak. Az angolok a jöttékét Ízléses afri
kai reggelivel kínálták meg.

Az expeditio itt hosszabb ideig pihent. 
A vegetutió tropikusan gazdag; az ott, tar
tózkodást azonban kellemetlenné tette a foly
tonos eső, mert épen erős idény volt. Az ex- 
peditió személyzetének egy része a benszillöt- 
tek részére való öltüuydarabok előállításával 
foglalkozott, másik rész elküldetett a Panga- 
niban és Mombassában elhelyezett szállítmá
nyokért, gróf Teleky pedig az angolokkal va
dászott és vadászata igen gazdag eredmény
nyel járt.

Két heti pihenés után kísérletet tet
tek a Kibo megmászására, de ez nem si
került.

Panganiból és Mombassából az oda kül
döttek visszatérve, az egész szállítmány, mi 
elégnek látszott egy évi utazásra, újra ren- 
deztetett és Tavetát julius 15-én hagyták el. 
Az újra szervezkedett karaván 250 suiheliból, 
8  somaliból és 23 szamárból állott — mind
egyik ember jól volt felfegyverezve s mind
egyik megterhelve árukkal és élelemmel. A 
Kilima-Njaro keleti oldalán utazva, először is 
Massait érték el Kimangelia mellett, a mely 
igen rokonszenves benyomást tett. Egy hóna
pig ntazván az ő tartományukban, a mely 
sziutoly gazdag vadászterületet, mint mezösé- 
geket tartalmaz, elérték Ngongo-Bagaszt, a 
déli Kikuyu-határ melletti helyet, a hol a 
karavánok megszoktak állani élelmiszer vásár
lására, a mig tovább mennének oly országba, 
a hol sok ugyan az elefántcsont, de kevés az 
élelmiszer.

Kikuyu úgy ismeretes, mint erdőségek
kel telt, vad nép által lakott ország.

Azt találtuk, hogy Kikuyun ak épen nem 
egész területét borítja erdőség, igen sok benne 
a ezukornád, de a lakosság minden pillan t  
ban kész a harezra. A karaván 1 2000 fegy
veres ember által kisérve, nehezen folytatta 
útját a halmos országon á t ; de az e vidéken

G r ó f  T e l e k i  Samu afrikai utazásai 
és felfedezéseiről a »Times« legújabb száma 
érdekes dolgokat ir állitólag a gróf saját el
beszélése nyomán.

Az expeditio Zanzibari 1887. január 
23-kán hagyta el a » S t a r «  födélzetén, a 
szultán S e y y i d  B a r g a s  egyik kis gőzö
sén, Pangana felé utazva, mely igen nyo
morúságos, de a távolból tekintve, csinosan 
fekvő hely, majdnem szemben a Ruon folyó 
beömlésével. Az expediczió személyzete, mely 
mintegy 2 0 0  emberből állott, s ezek között 
sok oly ficzkóból, kik megszokták az utazást 
ismeretlen tájékokon, három nappal előbb 
előre küldetett egy arab dhowon.

Miután hozzájok csatlakozott Jumbe Ki- 
meneta, egy jól ismert elefántcson-kereskedő 
a Masai-tartományban, ki mint tolmács szer
ződtetett és még száz embert felfogadtak, az 
expediczió február 4-én tovább indult Taveta 
felé, követve a Ruont- és Parc-utat.

Nem bírván elszállítani mind a maguk
kal hozott terhet, annak egy részét Pangóm
ban hagyták, a másik részt elküldték Mom- 
bassába.

való egy hónapi tartózkodás alatt csak há
romszor került vérontásra a dolog.

Innen az expeditio a Kenia hegy lábáig 
haladt elő, a Kilima-Vjaro testvérhegyéig, a 
melyet eddig még nem másztak meg. Három 
hétig, szept. 8 -tól oct. 1-ig volt itt az expe- 
peditio, de csak gr. Teleky mászhatott fel a 
Kenia hóboritotta kráteréig; az expeditio többi 
tagját ebben betegség gátolta meg.

Innen az expeditio a Baringo-tó felé 
indult. Elérte Njemszt, a hol két részre sza
kadt. Njemsz igen kietlen hely, minden élelmi 
szer nélkül. Az expeditio személyzete elgyön
gült, elbetegesedett, el kellett küldeni a hát
rahagyott élelmi szerekért s csak 1888. feb
ruár 1 0 -én indulhattak tovább.

Erős napi menetelések után az expeditio 
végre márczius 6 -án pillantá meg először a 
tavat, melyet a benszülöttek, vizének színe 
után, fekete tónak neveznek. Gróf Teleky ezt 
elnevezte Rudolf-tónak.

A tó vidéke vegetatio nélküli; a gyér 
benszülöttek csak is halászatból élnek. Három 
törzs van itt: a Buskenédjik, Randilek és 
Gallasoa. Csere utján tőlük az expeditio igen

hácskákban, egy-kettő mezitláb. Nálunkfelé 
az utczakölykök néznek ki igy,

A cseléd csakugyan lehajs/.olta magáról 
az urfiakat, s a konyhába sietett. Alig, hogy 
el lett a szemem előtt, kinyílt a házajtó, s 
azon egy sovány, szakállas férfi és egy el
hízott, vörös, pufók arczu nő léptek ki. A 
nagyságos ur és a nagyságos asszony: Ottó 
és Gizella.

Menybéli szent Jézuskám! Mi lett az 
>n egykori ideálomból és mi lett Ottóból, a 
csinos Ottóból ? . . Uram ne hagyj e l. . .

Ez a hájas, nagy mellű, széles asszony 
és ez a sovány, hektikás férfi . . .

Ott marasztottak. Ott maradtam. Har
madnap azonban elszöktem volna, ha nem 
eresztenek. Azonban eresztettek. Gizella meg- 
rázta keményen a kezemet, Ottó elkísért a 
falu határáig, s ott a buczuzásnál melan- 
cholikus szomorúsággal ingatta meg a sovány 
fejet.

Oh, ha még egyszer a régi lehetnék —
Egyetlen egyszer: ifjú és szabad, szarall- 

ta keserves mosolygással.
Tempi passáti!
Ez a történet súlyosabb része. Boldog 

vagyok, hogy nem az én hatamat nyomja.
Sólyom Ferencz.

D aw  M a rg a ré ta .
Ellenzék« számára angolból fordította.

A m ica .
XXV11I.

(Folytatás.) (67>
Margit szórakozottan rázta a tejét: egé- 
a pillanat izgatottságába volt merülve, 
a mint férje intett feléjük, hogy húzód

janak hátrább a bokrok közzé; érezte, amint 
Paulin karját megfogta s félrébb húzta, de 
szemeit egyszerse vette le férjéről, s ekkor 
egy pár pillanatnyira mély csend következett. 
Hirtelen hatalmas recsegés és azt követő zu
hanás, 8 por felleg szált fel körültök,

— Megtörtént kérdé a Squirehoz for
dulva.

De Sholto ott hagyta őtet, s az embe
rekhez sietett.

— Milady vissza jön a szobába ? kérdé 
Margit megrázkódva. Oh, milyen borzasztó 
recsegés volt.

Megvárom Lord Courtot, válaszold Mar
git; s aztán kevés idő után azt teve hozzá. 
»De nézze Paulin, mi a baj ? Valaki meg 
van sérülve!

Milady, csak össze gyűltek az emberek 
annyi az egész, mondá a szobaleány. Meg
nézzem ?

— Nem; maradjon, én magam megyek.
S szoknyáit össze fogva Margit kilépett

a bokrok közzül s a csoporthoz közeledett, 
az emberek körülnéztek s meglátva őt, Mar
gitnak úgy tetszett, — mintha megijjedtek 
volna.

Margit mogkettőztette lépteit; de ekkor 
a Squire jött feléje.

— Édesem, engedd, hogy vissza vigye
lek a házba, mondá sietve, a férjed kí
vánja.

— Mi történt? Valaki megsérült! Shol
to bátyám ne tartoztasson vissza! Tudom, 
tudom Nugentnek van baja !

Félre taszította a Squire reszkető kezét, 
s a csoporthoz szaladt. Az emherek némán 
adtak utat, és ő egy pillanat alatt a halálos 
szint váltott arczu, földön fekvő csendes alak 
mellett térdelt.

— Nugent ! kiáltá felibe hajolva
De látva, hogy férje nem mozdul, két

ségbeesve nézett az emberekre.
— Mi történt ? — kérdé. Menjenek gyor

san orvos után — férjem meg van sérülve !

Ekkor Marshall lépett előre.
— Grófné, már elküldtünk orvos után. 

— Egy pillanat alatt történt ; a fa rossz 
irányba dőlt, s a grófot maga alá rántotta, 
épen most emeltük le a lát a testéről. 
Először eszméletlen volt, s kért bennünket, 
hogy a grófnót távolítsuk el innét ; de most 
elájult.

Margit alig hallotta e magyarázatot; 
fájdalommal és rémülettel eltelve a sápadt 
arcz felibe hajolt, s gyengéd szavakat sú
gott a néma fülekbe.

A Sqire oda ment, s igyekezett őtet 
onnét elvonni; de Margit nem mozdult. — 
Cognackot hoztak a háztól, s matráczot és 
párnákat, hogy a grófot bevigyék : de mind
nyájon féltek hozzá nyúlni. — S midőn a 
Margit szenvedése és kétségbeesése legnagyobb 
volt, a nehéz szemhéjak felemelkedtek, s a 
sötét kék szemek tekintetével találkozott. — 
A fehér ajkak reszkettek és mozogtak. Mar
git közelebb hajtotta a fejét, hogy férjének a 
hangját megérthesse.

— Drágám — nincs — nagy baj, — 
suttogá. Vigyetek.

Nem tudta mondatát bevégezni, a hör
gő hang egy újabb ájulásba halt el ; s a 
mint Margit férjének a nagy szenvedését és 
gyengeségét látta, kétségbeesés által szült bá
torsággal felállott.

- Vigyék be gazdájukat a házba, — 
mondá szilárd hangon, szemeit egyszer sem 
véve le a férje arczáról.

A férfiak lehajoltak, s gyöngéd kezek
kel emelték az eszméletlen alakot a matráczra 
s a napfény árjában ragyogó kerten keresz
tül vitték lassú léptekkel a házba. — A ház 
nem volt távol, de mire az emberek a beme
nethez értek, a faluban lakó orvost vágtatva 
látták közeledni a fasorig. — Leugrott a ló
ról s egy pillanat alatt a sebesült mellett volt.

Margit a férje arczárói elfordította sze
meit, s az orvoséra függesztette — Amint az 
orvos a gróf megnyúlt s elváltozott arczát 
vizsgálta, Margit elfojtott lélegzettel nézte, s

keveset szerezhetett. A karavánokat itt alig 
ismerték.

Innen az expeditio a másik tóhoz, Bá
nó na Ebor-hoz, vagyis a fehér tóhoz haladt 
tovább, mely kelet felé fekszik. E tónak vize 
nagyon sós, úgy, hogy nem lehet ivásra hasz
nálni. A tavat gr. Teleki elnevezte »Stefánia- 
tó«-nak. E tónak csak északi partja lakott, 
de oda az expeditio nem ment, mert ott a 
himlő uralgott. A tónak többi partján az 
expeditio nem talált lakosokat.

A visszatérés igen nagy bajokkal járt, 
meri az expeditio kifogyott az élelmi szerek
ből. Napokon át erdei bogyókból élt. Egyes 
törzsek csakis dohányért voltak hajlandók 
élelmi szert adni 3 ezzel az expeditio már 
nem birt. Végre kénytelen volt borjukat ra
bolni, mig nyomorúságok véget ért. Julius
29-én szerencsésen ismét elérték Njemszt s a 
legrövid bb utón, Nai, Washán, Kikujun és 
Ukambanin át mentek Tavetába, 1888. okt. 
25-én pedig elérték Mombasát.

V álasz  Ompoiyvölgyinek.
Az »Ellenzék« 290-ik számában az »Adó

basa« czimü czikket és annak minden szavait, 
vissza kell utaiifanoui.

A vádakra feleletem ez:
Akkor, mikor Aisófehérmegye területén 

a megyei közigazgatási bizottság határozatá
nál fogva, az 1883 évi XLIV. t. ez. 81. §. 
alipj ín folyó év szeptember havában a felelő
séget életbeléptettem, a hátralék tett az év
közben történt befizetések és törlések betudá
sával egyenes adóban 817.282 frt 13 és fél krt, 
hadmentességi dijb.m

múlt évről . . . .  46.3 14 frt 67 kr. 
bélyeg és jogilletékben 145.554 frt 78 krt 
nem számítva egyéb kincstári tartozásokat, 
melyek szintén ily arányban állottak. Ezen 
nagy mennyiségű hátralékok megdöbbentőleg 
hatottak rám, akkor, midőn a folyó évi egye
nes adóelőirásbóli esedé

kes rész alig tett . . 538.117 frt 18 krt
az évi hadmentességi díj

előírás pedig . . . .  30.861 frt 50 krt 
az illetékek pedig . . . 2 0 .0 0 0  frtot.

Ezen nagy mérvű hátralékok azon gon
dolatra vezettek engemet, hogy egyes helye
ken visszaéléseknek kell leumök, mert teljes 
lehetetlen, hogy a hátralékok ily magasan 
növekedjenek évről-évre, akkor mikor Aisó
fehérmegye fizetési képesség tekintetében sok 
más megyénél előnyösebb helyzetben van, s 
ez okból a végrehajtásokat, nem tagadom, 
megsz goritottam azért, hogy ha visszaélések 
vanuak, a végrehajtások folyama alatt, azok 
kerüljenek ki. S valóban — sajnos — felte
vésemben nem is csalatkoztam, mert a vissza
élések legnagyobb része akkor tiint,ki, mikor 
a főkönyv szerinti hátrálékosok ellen a vég
rehajtások megkísértettek. Nagyon természe
tes is, hogy a hátralékoknak ily utón kellett 
növekedniük, mert az egyes községi közegek 
által beszedett, de el nem könyvelt, s a kir. 
adóhivatalhoz be nem szállított kincstári tar
tozásokért az illető sikkasztó közegek a végre
hajtást meg nem kisérlették, nehogy emiatt 
az illetékes helyen panasz emeltessék, és igy 
az egyesek tartozásai évről-évre növekedtek.

De hogy bárki ellen törvényellenes és 
oknélküli ^zaklatás tudtommal és híremmel 
történt volna, határozottan vissza kell utasí
tanom minden ez irány báni vádat, annyival is 
inkább, mivel törvénytelen végrehajtásokért 
hozzám panasz nem tétetett, engem pedig 
bármikor, minden fél, legyen az szegény vagy 
ur, a hivatalban minden időben megtalál, s 
kihallgatás és jogorvoslat nélkül őt el nem 
bocsátom, ha csak panasza némi alappal bir. 
Ebből kitűnik az is, hogy czélom nem volt 
más, mint épen az, hogy az egyes adózók ér
dekeit a hűtlen kezelőkkel szemben megvéd
jem s a sikkasztásokat felderítsem, másfelől

úgy érezte mintha szívverése megállóit volna, 
e pillanatban nem érzett egyebet, csak ré
mületet, megbánást és fájdalmat.

— Egy földszinti szobába vigyék, mondá 
az orvos határozott hangon; a lépcsőket nem 
szabad koczkáztatnunk.

A nagy előcsarnokon keresztül abba a 
szobába vitték, 1 melyben régenten az Enid 
ágya mellett szokott volt ülni. Margit velük 
ment, de hogy minő erő képesítette a moz
gásra, azt nem tudta, mert úgy érezte mint 
ha mind n élet kihalt volna bel> le.

Az emberek csendesen húzódtak vissza 
az ajtóhoz, mig ő a csendes alak mellé gu- 
golt arczát a kezeibe rejtve.

A Squire és az orvos egymásra néztek.
— Vigye ki innét! súgta az utóbbi.
De Margit meghallotta.
— Nem, nem! mondá felállva. Engedjék, 

hogy itt maradjak, Sholto bátyám, ón jól vi
selem magamat, Dem leszek gyáva! Ugy-e 
itt maradhatok? ne küldjenek el! nem tudom 
őtet itt hagyni!

— Doctor Godfrey megengedi, hogy itt 
maradj ha Ígéred, hogy erős leszel, mondá a 
Squire vigasztaló hangon.

Aztán megfogta a két kis hideg kezet 
s az ablak mélyedésbe húzta; mig az orvos 
az embereket küldte ki, s betette utánnuk az 
ajtót. Margit nem vette le szemeit a férje sá
padt arczáról. Elfojtott lélegzettel nézte a mint 
doctor Godfrey a kezét a megsérült férfi mel
lén és összetört karján végig jártatta, de az 
ajkairól jövő szakadozott légzés elárulta fáj
dalmát. Az orvos e hangot hallva hátra né
zett, s rögtön tudta, hogy mit tegyen.

— Lady Court, mondá feléje menve, 
segítségére van szükségem. Menjen rögtön, s 
hozzon nekem cognacot, meleg vizet, sziva
csot, és valami ócska rongyot, de kérem siessen.

Margit egy pillanat alatt ott hagyta a 
szobát.

A  Squire az orvosra nézett.
(Folyt köv.)

pedig, hogy a kincstári tartozásokat kellő 
időben biztosítsam.

Azt hiszem tehát, hogy én ily alapo
kon mozogva, azon hivatásnak, melyre a 
magas kormány által helyeztettem, a tör
vény kerete közt, az elém szabott rendsza
bály szerint feleltem meg. Ezzel azt vélem, 
az »Ellenzék« »Adóbasa« czimü czikkének 
azon része, melyben túlbuzgósággal vádolta- 
tom, teljesen elesik. De elesik azon része is 
vádjának, melyben egyfelől azzal vádoltatom, 
hogy a »végrehajtást, daczára, hogy az adó
zók tartozásaikat befizették, inscenirozom«, 
mert még ez idő szerint is, csak az egye
nes adótartozás 654.705 frt 29 és fél krt 
tesz, másfelől pedig »hogy az adózó népnek 
utolsó rongyát is eladatom és az árverésen 
személyesen atsistálnék«, mert eDgem árve
rezéseknél senki sem látott s nem is látha
tott, mert volt más fontosabb oly teendőm, 
melyben talán Ompolyvölgyi is szerepel s igy 
érdekében állott s áll, hogy a közvéleményt 
félre vezesse, mi alig hiszem, hogy addig si
kerüljön, mig bennem erkölcsi és kötelesség
érzet van, ez pedig meg leend.

Említést teszen czikk iró arról is, hogy 
»brutális vexalásaimtól jobb módú családok s 
ezek között a gr. Telekiek Czelna és Sárdról, 
sem menekülhetnek, s azt adja elő, hogy kö
zelebbi napokban összes borkészletüket piacz- 
ra akartam vitetni, pedig tudhatnám, hogy 
ezen uraknál nincs periculum in mora.« Igen 
is tudom, hogy a Teleki család mindég ha- 
zafiui kötelességének mindenkor és minden 
időben eleget tenni igyekezett, s azt hiszem, 
hogy a nemes gróf Teleki család e tekin- 
tetbeni dicséret és elismerés kifejezésére egy 
»Ompolyvölgyi«-re nem szorult. Hogy va
lóban, a kir. adóhivatal által, ha jól em
lékszem, gróf Teleky Őamu ur Sárdról mint 
oly hátralékos lett kimutatva, ki egész év
ben Sárd községéből egy krajezárt folyó 
év november hó vége feléig nem fizetett, te
hát nem volt nekem más kötelességem, mint 
az, hogy a járási főszolgabírót a végrehaj
tás foganatosítására utasítsam, mert jól tud
tam, hogy a nemes gróf mindenkor s min
den időben pontos adófizető volt, és igy az 
adó nem fizetés kizárólag a gróf gazdatisztjét 
terhelheti, tehát ezzel a grófnak a figyel
mét akartam felhívni a jószágainak kezelője 
ellen.

A mi pedig Ompolyvölgyi urnák ama 
fámáját illeti, hogy engen 1849-ben egy ko
zák kápájában behozott s itt elszotyogtatott, 
ez olyan kifejezés, melyet egy tisztességes jó
zan ember nem mondhat, hanem én azt hi
szem, hogy ez inkább kozák kifejezés s kö
zelebb van ismeretségben a kozákokkal, mint 
én vagyok, mert legalább nyelvezete oda vall. 
Ha azonban igen tisztelt Ompolyvölgyi ur 
ugyancsak megakarja tudni, hogy ki az a 
Tóth, ki ellen oly mérgesen dühösködik, hát 
megsúgom. Ez nem más, mint kinek elődje 
már két századdal ez előtt is Székelyföldön 
lakott s régebben családom törzse és annak 
utódai egész 1848-ig primipilus székely ne
mes volt, s kinek atyja 1848 előtt a határ
őr huszárezrednél majdnem 30 évig szolgált 
s ha kételkedik ebben, forduljon Háromszék- 
megyében levő Bodola nevű község lelkészé
hez, hol családom törzsének származását már 
az anyakönyv alapján is 1775-ig meg fogja 
találni.

És ezzel ón — minden ez ügyre vo
natkozó további vitát — befejezettnek te
kintek.

Nagy-Enyeden, 1888. deczember 24-én
Tóth Sándor.

A kom m unitásból.
K olozsvár, deci. 29.

Választások lévén napirenden, önként 
érthetőleg, tele házzá alakult tegnap a tek. 
városi bizottság.

A padsorokban csak úgy szorongtak a 
t. városatyák és várták a történendőket. Ezek 
között is épen a legfontosabb nem történt 
meg: a választás, a mely a mai napra ha- 
lasztatott el. E helyett meg kelle elégedniök 
a t. városatyáknak »aprólékosabb« dolgokkal, 
de a melyeket a tárgyalás folyamán sikerült 
aztán alaposan felfújni és az esti 7 óráig 
tartó tanácskozások alatt a bizottsági tagok 
pompásan kipróbálták az erejüket: kis dol
gokból csinálván nagyokat.

Ezt nem szemrehányásképpen mondjuk, 
mert csak öröme telhetik benne mindenkinek, 
ha látja, hogy a város atyái érdeklődnek a 
közdolgok iránt s habár olykor kelletén túl 
foly a bölcselkedés, legalább tisztul utána a 
— levegő és ébredeznek a szunnyadó erők.

A tegnapi »erősen látogatott« közgyűlés 
azzal kezdődött, hogy a polgármester válaszolt 
Bénél Ferencznek Rosiescu Vazul gör. keleti 
pap temetése tárgyában a főkapitányhoz in
tézett interpellácziójára. A válasz az volt, 
hogy a hatóság a fennálló törvények értel
mében járt el s ez alapon joga volt engedé
lyezni a templom kertjében való temetkezést.

Az interpelláló most sem vette tudásul 
a választ. A közgyűlés azonban más vélemény
ben volt és tudomásul vette a polgármester 
válaszát.

B a r t h a Miklós a napirendhez szólva, 
azon nézetének adott kifejezést, hogy a vá
lasztások és a napirend egyéb tárgyai elkülö- 
nitendők és vagy a választás ejtendő meg ma, 
vagy az halasztassék el másnapra, hogy a tár
gyalás kellő nyugodtsággal folyhasson le. 
Bokros Elek a mellett szólalt fel, hogy ma 
választassák meg a kijelölő bizottság, s a vá
lasztás halasztassék másnapra.

A főispán ez értelemben mondta ki a 
határozatot, s a kijelölő bizottság megválasz
tását elrendelvén, a szavazatszedő bizottság 
tagjaiul felkérte Nagy Lajost, Polcz Rezsőt és 
Özatbmári Eleket, s a gyűlést negyedórára 
felfüggesztette.



A választás következő eredmény nyel ej- 
tetett meg. A kuDdidaló bizottság tagjaiul 
niegválusztattak a beadott 69 szavazatból 57 
giavazattal D o b á l  Antal ügyvéd, 43 szava
zattal D o r g ó  Albert kir. közjegyző; 40 sza
vazattal G á in á n Zsigmond iparkamarai tit
kár. Szavazatokat kaptak még dr. Groisz Gusz
táv 39, Haller Rezső 8 , és dr. Éltes Ká
roly ll-et.

A főispán a maga részéről felkérte a 
kijelölő bizottság tagjaiul F e r e n e z  József 
uuitárius püspököt, dr. F  i n á l y  Henrik egye
temi tanárt és Z ü 11 i c h Istvánt.

Ezek után a főjegyző bejelentette az 
időközben szentesítést nyert törvényczikket. 
Ugyancsak ő referált arról, hogy a belügymi
niszter helybenhagyta ama közgyűlési hatá
rozatot, hogy egy városi a 1 ü g y ó s z i állás 
rendszeresittessék. A tanácsra bízatott a szer
vezeti szabályrendeletnek megfelelő átalakí
tása. A külföldiek bejelentése tárgyában kelt 
belügyminiszteri rendelet felolvasása után dr. 
Szabó Gyula főjegyző a n y u g d í j  szabályzat 
mo'dositása tárgyában kelt belügyminiszteri 
leiratot adta elő.

E tárgynál épp oly részletes mint érde
kes vita fejlődött ki, melyben részt vettek 
gyakoribb felszólalásaikkal: B a r t  h a Miklós, 
8 zász Béla, B o k r o s  Elek, S z v a c s i n a
G.za, dr. G r o i s Gusztáv, S i g m o n d Dezső,
S o m o d i István s az előadó, a vita eredmé
nyében a szakosztályok és tanács által java
solt módositások elfogadtattak, ezek közt m nt 
legfontosabb az, hogy a tisztviselők járulékai 
ne csatoltassanak a nyugdíj tökéhez, hanem 
nyugdíjazási folyó kiadások fedezetére hasz
náltassanak fel.

Hosszabb vitát idézett fel az állategész- 
ségügyi törvény végrehajtása tárgyában kelt 
miniszteri leirat. A vita eredményében a ta
nács és szakosztályok javaslatai emeltettek 
határozatokká.

A honvédelmi miniszternek lóavató bi
zottság megalkotása tárgyában kelt leiratához 
kép-8t a gyűlés a polgármester ajánlatára a 
bizottság elnökéül Deák Pál főkapitányt köz- 
felkiáltással megválasztotta. A bizottság Ká
rom tagját a főispán nevezte ki.

S z v a c s i n a  Géza tanácsos a közvágó
híd használatáról szóló szabályrendeleti ter
vezetet mutatta be, mely lényegtelenebb mo
do itás után elfogadtatott. Ugyan ezen sori
ban részesült a kéményseprési ipar gyakorlá
sa tárgyában készített szabályrendelet módo
sítását tárgyazó javaslat is.

A tanács is három rendbeli javaslattal 
lépett elő. Ezek kapcsán elhatároztatott, hogy 
Fekete Pál volt városgazdának a téglagyár 
kezeléséért 2 1 0 0  frt honorarium folyosittatik, 
de csak akkor adatik ki. ha a számadásait 
rendbe hozza. A városi kaszálókra nézve uta
sította a közgyűlés a tanácsot, hogy nyilt ár
lejtést tartson és úgy adja bérbe. Tisztiügyész 
részére 350 frt tiszteletdij szavaztatott meg.

Tudomásul vétetett a vashid számára 
megszavazott 50 ezer forintos kölcsön szerző
dés s a tanács utasittatott, hogy a pénzt szük
ség szerint részletekben vegye fel.

Tudomásul vétetett Yalentini Adolf gyógy
szerésznek azon ajánlata, hogy az elnyert pa
tika jogért hajlandó a városi szegényeknek 
500 frt értékű gyógyszert kiszolgáltatni.

A Rosiescu Vazul elhalálozása következ
tében megürült bizottsági tagsági helyre, mint 
első póttag P á k e i Lajos hivatik be.

A napirend egyéb tárgyai a következő 
napra halasztatván, a közgyűlés esti 7 órakor 
véget ért.
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Az Emke bálja.
Kolozsvár, 1888 . decz. 28.

A február 12-én tartandó Emke bál 
ügyében gr. T e l e k i  Domokosné elnöklete 
alatt gyűlés volt ma, melyen részt vettek 
B a r t h  a Miklósné, B ö l ö n y  Józsefné, gróf 
B é l d y  Ákosáé, C s i k y  Teréz, I n c z d y  
Sámuelné, özv. K ö r ö n d i  Mózeené, M ír 
g y a r y Gézáné, dr. V á 1 y i Gáborné, S i g- 
m o n d  Dezsőné, D e á k i Albert a választ
mány alelncke, B e r d e Béla, M a t s k á s i  
Pál, Me r z  a Lajos egyl. főpénztáros, Gá- 
m á n Béla, S á n d o r  József egyleti főtitkár 
és K u s z k ó István, a női és férfi választ
mány titkára.

A gyűlés kimondotta, hogy a bált a 
n e m z e t i  s z í n h á z b a n  tartja. A szinbá 
zat erre a czélra külön padozattal fogja el 
látni és kiváló gonddal fogják feldíszíteni. A 
bál alkalmával buffet lesz, melyet a nőválaszt
mány tagjai fognak rendezni. Az ételeket is 
a nőtagok adják össze, borral pedig az egy
let helyi és vidéki tagjai látják el a buffet. 
A bál szigorúan zárt-körű, részt csak is a 
meghívottak vehetnek. A belépő dij szemé- 
lyenkint e terembe vagy a páholyokba me 
nőkre nézve 2 írtban állapíttatott meg. A pá 
holyok ára a következők : alsó páholy 6 frt, 
közép páholy 5 frt, felső páholy 4 frt, a sze 
mélyenkénti belépő díjon felül karzatjegyek 
1 frton árusittatnak.

A bál toilette és étkező helyiségek ké
nyelmes elrendezésére berendeztetnek a szín
ház összes helyiségéi. A rendezéssel kapcso
latos nagyobb mérvű teendők szabatos elin
tézésére megalakittatott egy nagyobb rendező 
bizottság, fele részben a nők, fele részben a 
férfi választmányából az egyletnek.

Főelnökök gr. Teleki Domokosné, gróf 
Bethlen Gábor. E l n ö k ö k  a női választ
mányból : Inczédy Sámuelné, özv. Zeyk Dá- 
nielné, Gyarmathy Miklósné, dr. Haller Ká

roly né, Szász Domokosné, Bartha Miklósné, 
Haller Rezsőné, Sígmond Dezsőné, Bölöny 
Józsefné, gr. Béldy Akosne, br. Bornemisza 
Károlyné, özv. gr. Bethlen Istvánná, Tisza 
Lászlóné, br. Jósika Sámuelné, Csiky Teréz.

Az egylet vezető férfiai közül: gróf 
Kun Géza, Bartha Miklós, Béldy Ákos gr., 
Deáky Albert, Hegedűs Sándor, Halh-r Ká
roly, Horváth Gyula, gr. Teleki Domokos. 
Biró Béla, dr. Felméri Lajos, Sigmond Dezső. 
Biz. titkár: Sándor József az Emke főtitkára, 
jegyző: Kuszkó István, a két választói, titkára, 
pénztárnokok: Merza Lajos egyl. főpénztáros 
és dr. Hincz György a helyi választmány 
pénztárosa, ellenőrök: Berde Béla és Eőri 
Ernő.

Ezeken kivül úgy a női, valamint a férfi 
választmányból s hivatott rendezőkből 60 — 60 
tag fog bizottsági tagokul felkéretni, melynek 
megtörténte után a meghívók nyomban ké
szíttetnek s expediáltatnak.

A gyűlés meleg köszönetét és teljes el
ismerést szavazott Matskási Pálnak, ki a bál 
ügyének előmunkálatait kiváló gonddal és 
teljes odaadással teljesítette.

A bálnak egyik érdekes pontja lesz az 
egylet Aurora sorsjegyeinek kihúzása, mely
nek érdekes kivitelére gondos előkészületek 
vannak foganatba véve.

Őszinte beszéd.
A közönség jó in d u la tá ra  nem b iva tkozun l, 

m eit nem kenyerünk az élösdiség. Saját érdemein
k e t sem soroljuk föl, m ert vajmi ham ar kifogy
nánk azokból. Tehát mellőzzük úgy a k inyú jto tt 
m arku koldulást, m int a m ellverdeső öndicsőitést. 

Mondani valónk csak ez :
N ehány nap múlva az „ E llenzék“ tizedik 

életévébe fordul. E tényből szerénytelenség nélkül 
vonjuk le az t a következtetést, hogy lapunk mégis 
csak k ie lég íte tt idáig valam ely politikai, tá isa- 
dalmi és irodalmi szükségletet. E hosszú pályáu 
jó és rósz éveket fu to tt meg az „E llenzék“ . Egyik 
pó to lta  a m ásikat.

Most egy uj év küszöbén állunk.
V an-e az E llenzékre tovább is szükség?  E 

komoly kérdésre mi nem felelünk ; feleljen rá  a 
közönség. Az Ellenzék további fennállása nem tő 
lünk függ.

Mi a m agunk kötelességét szívesen te lje s ít
jü k  ezentúl is. f l i i t  adunk az esem ényekről, ol
vasm ányt nyújtunk tárczáinkban, vélekedést mon
dunk czikkeinkbeu. Hu fiai leszünk a Hazának, 
hü szolgái a M agyarságnak. A J ó t  megdicsérjük, 
a Roszat gáncsoljuk. Nem lankadunk el az Igaz
ság kuta tásában  s a Hatalom  neheztelését nem 
vesszük számba.

Munka után  élni, a szabadságot szeret
ni, az erkölcsöket oltalmazni, állam iságunk füg»; 
getlenségét é p í tg e tn i: ez a mi am bitiónk. 

Előfizetési feltételeink ezek :

Egy é v r e ....................... 16 f r t.
F é l é v r e ........................ 8 fr t.
Negyedévre . . . .  4  f r t .
Egy h ó r a ........................ I f r t  50 kr.
E lőfizetést minden időben elfogadunk.

Az „Ellenzék“ szerkesztősége
és

kiadóhivatala.
— A  N a g y i r o d á v a l  foglalkozó teg

napi újdonságunkra, vonatkozólag felemlítjük, 
hogy F r i t s  A l b e r t  ügyvéd ur nekünk 
szavát adta, hogy ő nincsen járásbírósággal 
megkínálva.

MINDENFELE.
Kolozsvár, deczember 29. 

O z v .  Z e y k  R á i i i e l n é  Emke nő-
vál sztmányi alelnök kellemes karácsonyi aján
dékkal lepte meg az Emkét. Öt tele perselyt, 
összesen 43 frt 83 kr. tartalommal küldött az 
Emke pénztárába. Az egyes perselyek követ
kezőleg voltak elhelyezve : a 409. és 386. szá
mú gróf L á z á r  Miklósnénál, tartalmuk 17 
frt 64 kr. vo lt; a 392. számút gróf W a s s 
Albertné kezelte, 3 frt 73 kr. volt a tartal
ma ; a 420. számúval S z i l v á s s y  Béláné 13 
frt 46 krt gyűjtött; dr. O v á r y Kelemenné- 
nél volt a 419. számú, melyben 9 frt talál
tatott.

— A z  K i n k é  p e r s e l y e i  u j é v r e
tömegesen érkeznek be. Ma B a r t h a  Miklós
né nővál. alelnök 9 persely után 32 frt 18 
krt adott át alelnöki kerülete kilencz nővá
lasztmányi tagjának gyüjtésóbén. A lelkes 
gyüjtőnők adományait közelebbről részletez
zük. A perselyek hivatalos fölbontása iránt 
különben a Kolozsvár városi választmány leg
közelebbről intézkedik. Terv szerint hivatalos 
kiküldött fog a nöalelnökök rendelkezésére ál- 
lani s a felbontás, hogy a gyüjtőnők az át
adás gondjaival is terhelve ne legyenek, a 
háznál fog megtörténni. Egyébként ez ügyben 
a pár nap múlva megtartandó választmányi 
gyűlés határozand.

— A k i r á l y  é s  V i s e g r á i l .  ö  fel
ségének a királynak nagyon megtetszhetett 
legutóbbi vadászata alkalmával a visegrádi 
vadászkerület, mert azt legújabban a »saját 
személyének fentartandó vadászterületté jelöl
te ki. Ez a legfelsőbb elhatározás örvendetes 
biztosítéka annak, hngy ezentúl minden év
ben fölkesesi Visegrádot.

— A d e é s -z s i l> 6 i  v i c i n á l i s  v a s n t  
ügyében már annyira haladtak a tárgyalások, 
hogy az építési szerződést » vállalkozó kül
földi czéggel e napokban aláírták és a vasút
építést már a tavasszal megkezdik.

— N a t á l i a  O r o s z o r s z á g b a n .  l’é- 
tervárról érkezett utasítások következtében, 
Natália királynét a főkormányzó, a polgári 
és katonai hatóságok Udesszában oly hódo

lattelj esen fogadták, mint a czári család tag
jait szokták. A királyné részére a császári 
lakosztályt rendezték be és ott fogadta a 
hatóságok tisztelgését. Azelőtt, ha a királyné 
itt járt, csak venvóglöbe szállt. Tiszteletére a 
főkormányzó diszlakomát rendezett és ez al
kalommal a királyné reményteljesen nyilat
kozott Szerbia jövőjéről és függetlenségéről, 
fiának trónralépésóről és amaz óhajának meg- 
valósulásárólj hogy nem sokára visszatérhes
sen Belgrádija. Odesszából Yaltába ágyuna- 
szádon ment által a királyné. — A czárné 
livádiai kastélyát rendelkezésére bocsátotta.

— Ó r i á s i  t ű z v é s z .  Szerdán Massac
husetts államban, mint New-Yorkból sür
gönyzik, óriási tűzvész ütött ki, mely a vá
ros nagy részét elhamvasztotta. A kár félmil
lió dollárra rúg. Cincinnatiból szintén nagy tü
zet jelentenek. Több bútorgyár és lakház le
égett.

— E g y  c s a l i u l  d r á m á j a .  Bécsben 
pár hó előtt egy gazdag lipótvárosi háztulaj
donos gimnazista fia öngyilkossági kísérletet 
követett el, mert rájött, hogy az apja egy 
fiatal leánnyal viszonyt folytat. A fiú öngyil
kossági kísérletéből megtudta az anya, hogy 
férje hűtlen lett. A szegény asszony, kit a 
fiú tette amúgy is halálra ijesztett, m e g 
b o c s á t o t t  f é r j é n e k ,  azon föltétellel, 
hogy -a bűnös viszonnyal fölhagy. A férj ezt 
meg is ígérte, de nem tartotta meg. Ennek 
következménye viszont az lett, hogy most már 
az anya követett el öngyilkossági kísérletet. 
Tegnapelőtt a Stefánia-hídról bele akart ug
rani a Duna-csatornába s kétségbeesett szán
dékában csak két hirtelen odaugrott ember 
akadályozta meg.

— A *  a s s z o n y g y i l k o s  v é g e .  Pra-
dót a párisi nőgyilkost mint Párisból távir- 
ják tegnap reggel kivégezték. A szép nőcsá- 
bitó ki a köztársasági elnökhöz intézett ké
relmében ártatlannak vallotta magát mint Ír
ják elszántan lépett a bitó alá és bátran 
halt meg.

A p á r i s i  E i f f c l - t o r o n y  már
most is pompás látványt nyújt. Az az aggo
dalom, hogy e kolosszus, mely már eddig is 
magassabb a newycrki nemzeti emlékműnél, 
kedvezőtlen benyomást fog gyakorolni s ma
gát Párist is elcsúfítja, nem bizonyult jogos
nak. A mü óriási arányaiban is könnyedséget 
és elegancziát rejt. A négy gránit alapfalon 
kivül a torony csupa vékony vososzlopból áll, 
úgy hogy alig lehet érteni, mint bírják el 
a roppant terhet. Ha még a nagy kupola is 
elkészül, mely a s ’épmüvészeteknek van szán
va, a hatás leírhatatlan lesz.

— S ara i»  B e r n h a r d t  K o n s t a n 
t i n á p o ly b a n .  Konstantinápolyban Sarah 
Bernhardt az uj színházban tartotta meg elő
adásait, roppant sikert avatva s több mint
60,000 frankot véve be. Színházban s az 
ntczán nagy ovácziókban részesült. Maga a 
szultán is szerette volna megbámulni a né
pe által dicsőített Szirén!, de Sarah 23,000 
frankot kért a palotában tartandó előadásért, 
ő felsége azonban sokalvan az összeget, Sa
rah nem játszott. A török lapok is kifejazték 
e miatti elégedetlenségüket s egyike közülök, 
a »Servet«, miután konstatálta, hogy közön
séges játéka nem igazolja a reklámot, kere
ken kijelenté, hogy nagyon örvendenek Ale
xandriába való utazása fölött, minthogy »ez 
az elutazás sokakat megkímél az őrült kia
dástól Konstantinápolyban.« Félvén pedig a 
görög tüntetésektől, a »Theodora« előadását 
betiltották.

— P á r i s i  d i v a t - b o l o n d s á g .  A
legújabb párisi divat abban áll, hogy a höl
gyek diszül apró órákat hordanak, miket tár
ozóikon, tánczrendjükön, karpereczükön, mell- 
tüjükben, s hajukban erősítenek meg. A tár
saság egy általánosan sikkesnek tartott höl
gye nemrég ily apró órákkal díszítette báli 
czipőit. A fiatal urak persze különös szeren
cséjüknek tartották, ha az urhölgy megenged
te nekik hogy megnézhessék, hány óra ?

— M z c n z á c z iá s  ö n g y i l k o s s á g .  
Zombor városát szerdán reggel szenzácziós 
öngyilkosság hire futotta be. Zalosevits Ja
kab, dúsgazdag földbirtokos fiatal szép neje 
reggel hét órakor közönséges pisztolylyal szi
vén lőtte magát és rögtön szörnyet halt. Hogy 
mi kergette e fényes anyagi helyzetben élő 
és kiváló társadalmi állású 30 éves nőt a ha
lálba, az örök titok fog maradni, mert nem 
hagyott hátra semmiféle levelet a mi szeren
csétlen tettének okát magyarázná.

— A  n á p o l y i  h e r c z e g  h á z a s s á g a .  
Volt már szó arról, hogy az olasz trónörö
kös, a kit szülei mihamarabb meg akarnak 
házasítani, Klementina belga herczegnőt, a 
belga királyipár leányát fogja nőül venni. 
Ezt a hirt most megerősíti egy római távi
rat. Az eljegyzés alkalmasint a jövő év má
jus havában lesz meg, nem nagy örömére a 
belga klerikálisoknak, a kik mindent elkövet
tek volt már hosszabb idő óta, hogy ezt a 
házasságot megakadályozzák.

— H a lo t t é g e té s  S v é d o rs z á g b a n  
és  N o rv é g iá b a n . A holttestek eltakarí
tásának legújabb módja, a halottégetés Euró- 
paszerte mind nagyobb tért hódit. Legújabban 
a svéd kormány is elhatározta, hogy bizonyos 
feltételek mellett hajlandó a holttestek elége
tését megengedni. Ezek közül a feltételek 
közül az egyik az hogy a svéd halottégető 
egyesület lépjen egyezségre a svéd egyház 
egyik lelkészével, hogy abban az esetben, ha 
más lelkész vonakodnék az egyházi szertar
tásokat végezni, azokat ő magára vállalja. 
Ezenkívül Krisztianiában is alakuló félben van 
egy halottégető egyesület, melynek szintén 
reménye van arra, hogy a kormány engedé
lyezni fogja működése megkezdését.

tottnak jelentetett ki. Ez utón m é r n ö k k é  
l e t t :  F e r e n c z i  Géza; főkap. f o g a l m a 
z ó v á :  S z a b ó  József; Il-od a 1 j e g y z ő v é : 
G u n d h á r t  Lipót, k i a d ó v á : D e é s i  Béla.

— V á r o s i  k ö z g y ű l é s .  A városi tör
vényhatósági bizottság ma délután 3 órakor 
folytatta tegnap megkezdett közgyűlését.. Első 
helyen bejelentetett a kandidáló bizottság je
lentése, melyről más helyen szólunk. A jelentés 
felolvasása után Bar t ha  Miklós azt a kérdést in
tézte a polgármesterhez: váljon az a Székely 
Adám, aki egyik irnoki állásra jelöltetett ugyan- 
azonos-e azzal, aki levéltárnoka volta városnak 
és hogy mi okból mondott le az állásáról. A 
polgármester válaszában kijelentette, hogy 
a személy ugyanaz és hogy a levéltárnok- 
ságról egészségi okokból mondott le. B a r 
t h a  Miklós megnyugszik a válaszban s ör
vend, hogy úgy áll a dolog, mert a városon 
más hírek keringettek a lemondás okai felöl, 
névszeriut holmi bélyeg csonkítások. A pol
gármester újabb nyilatkozatában utalt arra 
hogy csakugyan voltak bélyeg kihágások, de 
ez ügy a tettesek és a pénzügyi hatóság kö
zött egyesség utján elenyésztetek. Bokros Elek 
azt indítványozta, hogy mert a főmérnöki és 
egyik mérnöki állásra alkalmas pályázó hiányá
ban jelülés nem történt: keressék fel a főispán, 
hogy azon egyéneket, kik ez állást eddigbetöltöt 
ték mint helyett -seket erősítse meg ezutánra 
is. Ezután a főispán a tisztviselők választásá
nak megejtésére a szavazatszedő bizottság tag
jaiul Nagy Bélát Bénél Ferenczet és Pataki 
Sándort, a többi választásokra pedig Nagy 
Lajost, Somodi Istvánt és Weisz Mórt kérte 
fel, 8 gyűlést egy órai időtartamra felfüggesz
tette, mely idő alatt a választások ejtet
tek meg.

— J e lö l é s e k .  A városi törvényható
sági bizottságnak ma délután tartott közgyű
lésén bejelentetett a kijelölt bizottság jelölé
sének eredménye. E szerint jelöltettek 1. a 
tanácsosi állásra: dr. S z a b ó  Gyula, S a- 
l a m o n  Antal, T u s s a i  Gábor és F r i t s  
Albert; a másod aljegyzői állásra; G u n d 
h á r t  Lipót; a főmérnöki állásra: senki; az 
egyik mérnöki állásra: F e r e n c z i  Géza; 
a főkap. fogalmazóira: Szabó József; a vá
rosgazdái ellenőrségre: Gál János, Pintye 
.József és Dolly József. Igtatói állásra: Orbán 
Géza, Kiliu Márton, Tímár Gáborja kiadóira: 
Deési Béla. Irnokságra: Béres János, Novák 
S., Augstein Gyula, Székely Adám, Fekete 
Márton; a belvárosi kér. jegyzöségre : Laffer 
József, a killmagyar kér. jegyzöségre Tamási 
János és ifj. Wertheimer Áron.

— A  M á t}  á s - s z o b o r  alap javára a 
tegnapi városi közgyűlés folyamán is tekin
télyes összegű adakozások történtek. S i g 
m o n d  Dezső országos képviselő gyüjtőivén 
ugyanis aláírtak a szobor alapra gr. B é l d y  
Ákos főispán, S i g m o n d  Dezső orsz. képv. 
és P l i h á l  Ferenez házbirtokos egyeuként 
100 irto t; B o k r o s  Elek ügyvéd, D o r g ó  
Albert kir. közjegyző, We i s z  Mór gyáros 
Z ü 11 i c h István egyeuként 50 frtot. Begyült 
összesen e napon ötszázötven forint.

— A  g a z d a s á g i  o l v a s ó  k ö r ö k  
m e g n y i t á s a .  A kolozsvári gazdasági egy 
let által fentartott k ü l m a g y u r - u t e z a i  
gazdasági olvasó kör holnap az az deczember 
hó 30-án és a h i d e l v e i  o l v a s ó  k ö r  
1889 január hó 1-én mindenkor délelőtt 11  
órakor fognak ünnepélyesen megnyittatni. A 
megnyitást a gazdasági egylet felkérése foly 
tán Nagy Lajos egyleti alelnök fogja teljest 
teni. Mely ünnepélyre úgy a gazda miut az 
érdeklődő közönség tisztelettel meghivatnak.

— A  k ö z ö n s é g  f i g y e l m é b e .  Uj 
év első napján az összes kolozsvári kereske
dések z á r v a  lesznek, miről lapunk utján 
értesittetik a közönség, hogy esetleges szükség
leteit a kellő időben beszerezhesse.

— D a l e s l é l y .  A kolozsvári polgári 
dalegylet pártoló tagjai részére 1889. január 
6 -án a városi vigadó termében rendes táncz- 
c/.al egybekötött dalestélyt rendez. Belépti-dij: 
Nem pártoló tagok részére személyenként 1 
frt. Családjegy 3 személyre 2 frt.

— P á r t o l ó  t a g s á g i  f e l h í v á s .  A  
»Kolozsvári polgári daiegylet« a lefolyt és 
fennállásának 15-ik évében sem tagadta meg 
azon nemes feladatát, a melyet magának ala
kulásakor a dal és költészet, de nevezetesen 
a nemzeti dal művelése elősegítése czéljából 
kitűzött, a melynek igen számos akadályok 
leküzdésével is megfelelni ernyedetlenül tö
rekszik. 8  azt hiszi, hogy az elért ered meny - 
nyel egyszersmind igazolta azon becses bizal
mat is, a melylyel t. pártoló tagjai s a kö
zönség megtisztelték. A híven teljesített kö
telesség ezen tudata, azon tiszteletteljes ké
résre bátorít minket, hogy ezen kulturális 
egyletet, a melynek erkölcsi hatása, életké
pessége és kitartó ereje kétségen felül áll, az 
1889-ik évben is nagybecsű pártolásával tá
mogatni és ez által egy nemes czélra törekvő 
hazai intézet fenntartásához hozzájárulni szí
veskedjék. A pártoló tagsági dij a folyó évre 
is 3 frtot, a nőtlenekre nézve 2 frtot tesz, 
mely két egyenlő részben félévenként is be
fizethető és ezért a pártoló tagok az egylet 
által rendeztetni szokott rendes dalestélyeken 
tiszteletjegyben részesülnek. Kolozsvárt, 1888. 
decz. 13-án. Benigni Sámuel elnök, Csergedy 
Ferenez egyleti titkár.

nap is, bár nem volt eléggé dispcnálva, nagy 
tetszést keltett minden dalával, s a közönség 
sűrűn tapsolta és kihívással tüntette ki a ro
konszenves megjelenésű ifjú tenoristát. Ré- 
t h y Laurát, ki bécsi útja után tegnap lépett 
fel először lelkes taps és babérkoszorúval fo
gadta a közönség s gyönyörű dalait viharo
san tapsolta. S e r é d i  Saroltát, L á n g  Etelt, 
P u s z t a i t  szintén sűrű tetszésnyilatkozatok- 
kal tüntette ki a házat jóformán megtöltő kö
zönség.

VÁ H O N I HZ K E K .
l j  t i s z t v i s e l ő k .  A városi bizott

ság ma délutáni közgyűlésén bejelentett kije
löléshez képest néhány állomásra csak egy 
egyén jelöltetvén, az egyhangúlag megválasz-

fóÜVbSZET.
* Nemzeti színház. G e r g e l y  József, a 

népszínház volt tenoristája tegnap, mint ven
dég lépett fel a »Czigány báró« czimszerepé- 
ben. A kellemes hangú fiatal énekes igen me
leg és rokonszenves fogadtatásban részesült. 
Hangja bár vesztett régi erejéből, még min
dig igen szép csengésű, s főleg lirai szerepek
re egészen alkalmas. Különösen a középfekvésű 
részekben tömör, erőteljes és a mi legnagyobb 
előnye egészen fejlett Ízléssel használja. Teg-

L e g u j a b b .
(Az „E llenzék" sürgönytudósitása.)

A e z u k o r g y á r  ü g y e .
Nagy-Enyed, decz. 29.

A báró Kemény Kálmán főispán 
á lta l összehívott értekezleten sokan je 
lentek meg Alsó-Fehér- Hunyad- Kis- 
Kükülló- Tordaaranyos- Marostordame- 
gyék birtokosságából. Az értekezletet b. 
Kemény főispán nyitja  meg és vezeti. 
Előadja a kezdeményezés nagy hordere- 
jót, az eddig te t t  lépéseket. Tudatja, 
hogy a k ívánt ö t e z e r  hold helyett, 
időrövidsége m ia tt még csak h á r o m 
e z e r  holdra vállaltak  term esztési kö
telezettséget. Felolvastatja és ism erteti 
a gazdák és a gyár között kötendő szer
ződés feltételeit.

A répa term esztés előnyeiről vagy 
nehézségeiről senki sem tesz em lítést.

A szerződés felolvasása u tán első 
szónok G á l ffy S á n d o r ,  a néhai gr. 
Teleki Domokos és gr. Bethlen István 
félejuradalm ak igazgatója. Szakszerű be
szédében különös súlyt helyez a gaz
dáknak adandó garan tiák ra  s indítvá
nyozza, hogy öt éven túl, szerződésileg 
biztosittassék m éterm ázsánként 80 kraj- 
czár alapár.

S z e n t k e r e s z t y  G y ö r g y  báró 
felvilágosítást kíván az irán t, hogy az 
elő terjeszte tt szerződési pontok változ- 
ia tha tók-e?  Mire azt a m e g n y u g t a 
t á s t  kapja, hogy a pontozatokon való
színűleg nem engednek változtatni.

Báró K e m é n y  Géza u tal arra a 
körülm ényre, hogy a nyers répa egy 
bizonyos távolságban nem bírja meg a 
fuvarozási költséget — sót a közelben 
term esz te tt anyag szállítási á rá t is a 
vasúti ta riffa  szerint kedvezőtlennek 
ta rtja . Ennélfogva kívánja a szállítási 
kedvezmény biztosítását.

M i k s a  Imre elfogadja a szerző
dés fe lté te leit a b. Kemény Géza által 
k íván t kedvezmény m ellett.

B. K e m é n y  Kálmán szintén szük
ségesnek ta r tja  a szállítási kedvezményt 
— s a szerződés m egkötését e ttő l teszi 
függővé.

B. B o r n e m i s z a  Károly és b. 
S z e n t k e r e s z t y  György felszólalásai 
u tán  a szerződési tervezet a többség 
á lta l e lfogad tato tt s az aláírások meg
kezdődtek.

A gyár helyéül Nagvenyed je lö l
te te t t  meg, m ert a term elési ajánlatok 
szerint i t t  van a központ — a mi á l
talános öröm et okozott városszerte.

M a g y a r  h a i l i - f i o t t a .
Becs, decz. 29.

T ek in tettel a Vaskapu szabályozá
sára, mely lehetővé teszi, hogy B u d a 
p e s t e t  e g y  e l l e n s é g e s  h a j  ő r  a j  
m e g á g y u z h a s s a ;  és tek in te tte l arra, 
hogy Románia m ár is épit a Felsődtinán 
já rh a tó  hadihajókat, n á  11 u n k  is  1 é- 
t e s i t n e k  d u n a i  f l o t t á t  és B u d a 
p e s t e n  h a d i k ö t ő t  é p í t e n e k .

S z e r e n c s é t l e n s é g .
Róma, decz. 29.

Egy Messzinához közel levő erőd
ben, a gránáttokok töltögetése közben 
egy gráná t szétrobbant. E kasztrófáuak 
h u s z o n h á r o m  ember esett áldozatul. 
A m eghaltak közt van Donizani száza
dos és neje is. Veszélyes sérülések kö
zö tt két ember m aradt életben.

A p á p a  é s  a  s z l á v n y e l v .
Zágráb, decz. 29.

Az „Obzor“ azt je len ti Rómából, 
hogy a pápa a Sant Apollinare nevű 
róm ai egyetemen ó-szlávnyelvü tanszé
k e t lé tesíte tt. Ezt az ó-szláv nyelvek 
lithurg iai nyelvül való elismerésének 
tekintik .

A S k n p s t i n a  m e g n y i t á s a .
Belgrad, decz. 29.

A Sknpstina ünnepélyes megnyi
tása  holnap m egtörténik.

Felelős szeikesztő:
B A R T H A  M I K E O n .

Segédszeikesztő és kiadó-laptulajdonos ■.
M A G Y A R T  M I H A E Y .
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P ál váza ti hi rd etm én  y.
A „gycrgyói első takarékpénztár részvénytársaság“ igazgató- 

fcágának lh88 . évi deczember hó 3-án ta r to t t  rendes havi igazga
tósági ülésén hozott jkönyvi határozata  folytán a jövő 1 8 8 9 .  
A v i j u n u f i r  1*6 i27-<Iii ta rtandó  közgyűlésen — közbejött ha
lálozás m ia tt — 0 évi szolgálati időre terjedő, de jelen esetben, 
m iután 2 év m ár letelt, 4 évre választandó „ I g a z g a t ó  p é n z -  
t á r n o k i  á l l á s r a “ ezennel pályázat hirdettetek.

Ezen állás évi 800 í r t  lizetéssel javadalm aztatok , ezen felül 
a m egválasztott minden évben, a közgyűlés á lta l 3 — 3 évre meg
határozandó arány szerinti tiszteletd ijra  jogosult.

A hivatallal egybekötött teendők fe le tt az in tézeti „ügyrend“ 
határoz.

A megválasztandó igazgató pénztárnok köteles évi fizetésének 
kétszeres összegét készpénzben vagy értékpapirokban biztosítékul 
letenni, m ielőtt m egválasztása u tán  állásá t elfoglalná.

M egválasztható az. ki az in tézet részvényessé, s ez állásnak 
megfelelő képességgel és életkorral bir, valam int eddigi alkalm az
ta tásáró l kellő bizonyitváuyokkal rendelkezik.

Felhivatnak ennélfogva pályázni kivánók. m iszerint a fenneb- 
biok szerint teljesen felszerelt folyam odványaikat 1889. évi jr-tr.Uír 
ha 20-á'Q bezárólag, a la tt ir t  elnökséghez annyival inkább adják 
be. m ert az ezen határidőn tú l beérkezett pályázatok, m in t e lké
settek, vissza fognak u tasitta tn i.

E gyúttal pedig tudom ásra hozatik az is. hogv az igy betö l
tendő igazgató pénztárnoki állással esetleg megüresedő elnöki, igaz
gatósági és felügyelő-bizottsági állások is. melyek m indenike csakis 
a inár körü lirt módon m egállapítandó évi tiszteletd ijra  jogosultak, 
ezen közgyűlésen a még h á tra  levő időre be fognak tö l te tn i  

tíyergyói első takarékpénztár részvénytársaság.
űyergyó-Szent-M iklóson, 188S. deczember hó 3.

KOPACZ ANTAL. LÁZÁR LAJOS,
elnök. titkár1
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Legjobb gyártm ányú zománczozott k o n y  h a * * d én .v « * k . 
k o i i y l i a n i é r l i g o k .  v a M a l é k .  « x u k o r - ,  u i a i i -  
d o l u - ,  k 6 v ^ >  és lu iM Ő rlő  {jé]M »k, k á v é f á s á k .  
f o r r a l ó k ,  « a j t ó i t  t é s z t a  a l a k o k  és m indennemű 

konyhafelszerelési tárgyak.
993. 8—x)

G Y E R M E K E K  R É S Z E R E :

J Á T É K - E D É N Y E K
sajto lt lemezből dobozokban és cartonon

előnyös árakon kaphatók

HIRSCH FELD KÁROLY
vas- és kom liaeszköz kereskedést ben

fSSÜp** K o l o z s v á r i t ,  ax  u j  V a s k l d  e lő t t*
%

VC ' /
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BOÉR SÁ N D O R
23 év  ó t a  f e n n á l l ó  n a g y  v a r r ó g é p  r a k t á r á b a n

K o l o z s v á r i t ,  F ő t é r  7 .  N z á m .
Vásárolhatni legjntányosHbban, részletfir^tésre ia a grp^k valódi
ságát tanúsító er^űfti bizonyitvánvnyal ellátott ,Howe‘ , „Singer“, 

„W«eeler és Wilson“, .Cylinder Elastic“ s .Oszlop*

v a r r »
E rd é ly b en  eg y ed ü l C3akis r a k tá r á b a n  ta lá lh a tó k  a leg

ú ja b b  „ P h ö n ix ” varró g ép ek , 
melyek ugv családi használatra, valamint iparos czélokra minden 
eddigi gépeket fölülmúlnak. vale miül nj találmányit Kayser-féle 
gombiyukvarró készülékkel ellátott mogaskaru „Singer* varrógép, 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhez kivá- 
natra mi llékelhetö :
l y i ik l i c N z ö v ő  é.*i m o n o g r a m u l  l i in ix ő  k é N z i i l é k .

fizen varrógi1!! mmcsak hogy az riimr.es eddig föltalált és tfikéletesitett var 
rógépekvt a rendes varrás minden nemében messze túlhaladja, hanem az oly fárasztó 
és hosszadalmas kézi munkát igényid gnmblynkakat is bámulatos csinnal és gyor
sasággal (egy órában 50-nél tóhbeti kiköti

csak B O É R  S Á N D O R  tart.
jg jjgp  Varrógép rak tárával kapcsolatos igazitási mű

helyében t a n u l t  g é p é s z t ,  s azért képes megrongált 
gépeket is jó tá llás m ellett ism ét tökéletes jó állapotban 
jutányos áron helyreállítani. 999 1 2 -x

IS

Cladó uj h á za k R ^ f 8r éju
g  a  liir^ ex eték  k « * e le h e n . $

------------------

Q Külmonostor utcza 7b. szára l i t i r o u a  ^
®  t e l j e s  l a k á s  é s  t á g a s  u d v a r r a l .  §
6  K ü l i n o n u s l o r  n t r x a  1 2 2 .  > 2 2 »  122'= 1 2 2 =
S  é s  1 2 4  s z á n n i

|  uj házas-telkek udvar- és nagy kerttel, ®
@  t o v á b b á

y  Ivókért u tcziba több házhelyek előnyös ^  
^  félti te.ek mellett e  i jí 2Í> k .
5* É rtekezhetn i: a . i K é  F A J O N  é pitészeti iro-
^  dájában. 9S7 ( 7 - 1 2 )
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^Vlólirott tisz te le tte l értesitem  a n. é. közönséget, 
hogy h u s x o n l i H t  é v  ó i n  I V i t t ü íH ő

n ő i-d iv a t ü z le te m b e n
Hatóságilag engedélyezett

V É G E L A D Á S T
ny ito ttam , mely m elle tt m indenkire nézve lehetővé 
vált, hogy d u c i i n  f r l N z e r o l t  r a k t á r a m a t  ju tá 

nyos bevásárlási forrásul használja.

Az á rak  a  baazerzési áraknál sokkal m érsékel
tebbek.

Tekintve a  l i o t é ^ á g i  e n g e d é l y  r ö v i d  
l a  r i a l  in  á t ,  a kedvező alkalom ra isinétleu felkérem 
a n. é. közönség becses figyelmét.

Kolozsvár, 1888. di-cz. 1.
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952 (1 1 -* ) Tisztelettel:

O a j z á g á  I s t v á n ,

u
o„ lia tó ság ila^  n ij|;edélyrzettu _

8  V É G  K  I Á  R  U S  I T  Á  S  A . S
^  A főtéri szőnyegraktárunkiit végleg kiárusítani hatósági enge- Ü

délyt nyertünk s kérjük a n. é. közönséget ezen alkalmat felhasználni W

O  szőnyeg, butorkelm e, pokrócz, paplan, m átrácz , y
Q
O
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o
u
o
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f ü g «  «  H y  ö  k ,
f A Í Í i O N  ^ r m S I  S m a u r t h i n o r

és sok más ott levő áruk beszerzésére.
, , .4x  á r a k  f e l t ű n ő  olcnók.**

A z  á r u k

„K arácsonyi é s  Újévi ajándéknak^
a  I c g a l k a l m a h a M m k .

_  Ezen üzletágat tovább nem akarjuk  fo lytatn i, m ivel a y  
Q  vászon-, fehérnem ű- és kelengye-kiállítási üzletünkre kell y  
y  teljes figyelm ünket és erőnket fordítani. y
O  A n. é. közönség becses pártfogását kérik  y
U  K l e i n  ön G á m e u l z y ,  Ü
O  9ö2 (9— x K olozsvártt főtér.
l O O O O O O O O O O O O D O I D O O O O O O O D G Ö ^
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1
A -Qysr 0 yói e s i  ta k a rék p é n z tá r  ré szv én y tá rsaság “

m .  IS M S -ik  ü x le té v r ó l
X2C-11E é v i

3 r e n d e s  k ö z g y ű l é s é t ^
Gyorgya-Szenimikloson, 1889 évi januar hó 27-ik napjáu délután 3 

órakor a Laurenczi Janos ur nagytermében tartja meg.

E k ö z g y ű lé s  t á r g y s o r o z a ta :
1. Elnöki megnyitás.
2 . Háromtagú bizottság kinevezése elnök által, a szavazati jo

gok igazolásának számbavételére.
3. Ezen bizottság jelentése folytán, ha a közgyűlés határozat- 

képes, a közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére három tagnak meg
választása.

4. Igazgatósági jelentés az 1888-ik üzletévről, a zárszámla és a 
nyeremény-felosztás előterjesztése, úgyszintén az igazgatóság által 
tett több intézkedések és határozatok elbírálása, valamint több in
dítványok elfogadása.

5. A felügyelő-bizottság előterjesztése.
6 . A felmentvéuyek megadása.
7. Igazgató pénztárnoki, esetleg elnöki, igazgatósági és felügyelő-

^  bizottsági tag jehntése.

Q  Az alapszabályok 19. §-a szerint: hogy a közgyűlés határozat- 
képes legyen, legalább 400 részvény képviselete megkivántatik. A 

/ S  szavazati jog akár személyesen, akár két tanú által aláirt felhatal- 
mazással ellátott megbizott által — kinek azonban részvényesnek 

^  kell lennie gyakorolható; ily meghatalmazást azonban csak tá- 
w  vollevő vagy mog nem jelenhető részvényesek adhatnak, 
í '  Nő részvényesek csak felhatalmazott által, gondnokság vagy 
Á  gyámság alattiak gondnokuk vagy gyámjuk, illetőleg ezek felhatal- 
/S  mazoítjai által, erkölcsi testületek megbízottjuk által gyakorolhat
n i ják szavazati jogukat; ez utóbbi esetnél nem kívántatik, hogy a 
\ r  megbizott részvényes legyen.
v /  Ennélfogva a t. részvényesek értesittetn«'k, miszerint szavaza- 

- tűik gyukorolhatása végett „Igazoló-jegy*-ükét — a törzskönyvi 
kivonat szerint — részvénybemutatás nélkül, folyó 1889. január hó 
24, 25. és 2 tí. napjain a délelőtti hivatalos órák alatt az erre fel
kért felügyelő-bizottságtól átvehetik.

A  A  , 7  >jrrtjuAi e/.ts ta k a r  i’ltpénzt ú r  részrén y tá  rt>a elnök séyétóf,

^  Gyergyó-Szentmiklóson, 4888. decz. 3.
Q  LÁZÁR LAJOS, titkár. KOPACZ ANTAL, elnök.

V~ O O O X X  A X X X X X X X X X X X X X X X X X X i/
^ ^ . x ^ ^ 3 ó ó ó ó e o ó o @ 8 ó e ó e ( ] i !

1 w ar ELADÓ HÁZ.-®“  ‘

X
X.
X

2 4 ssSa2i » n < » 8 f o r - i i t i € % a  mz. a«
m ely utcza felől k é t 4 — 4  szobából álló szállásból, az ud
var jobb  felén két nagy szobából és bal felén három szo
bába! álló szállásból — m inden egyes szálláshoz p a d l á s ,  
p i n c z e ,  é l é s -  és f a  k a m a r a  van, továbbá jó l kipadolt 
nagy m a g t á r ,  nagy u d v a r ,  812 |H  öl Szamosra rugó 

kertb en  jövedelm ező nyári fürdő, ké t lakszoba, tekepálya stb.

Értekezhetni ugyanott, a tulajdonossal,
(1- 2;

I Kolozsvártt a legolcsóbb tűzifa.
#
J  1 öl 4 km. teljesen száraz bükkfa a rakt. 9 50
#
|  1 „ 4 „ „ „ tölgyfa „  9 - -  |

háihoz szállítva 1  fo rin tta l ölenként drágább.

A fa m eg tek in thető  és m egrendelendő <§*

!  WERTHEIMER VILMOS-nil ‘
#  a  S z é c l i e n y i - t é r e u ,  a x  u j  T a N l i i d  i n e l l e t l .  I

1009. (4-5) Ä

1> A P  i  H T  A T  O  T  T  1 8 5 8 - b a n .

W A L S E R  F E R E N C Z
eh<ö m a g y a r  gáp- ás t ű z o l t ő s z e r e k  g y á ra , h a r a n g  és é rc~ ön tcdé;e

Kolozevártt, belm onostor u tcza 12 Ik szám.

Ajánlja i^yartmanvat, mint magyar különlegességet

kutakban és mindennemű szivattyúkban
t i í z l  é « k e r t i  f e r ^ k e n  d ő k  Vien* 

0 T  E l v á l a l  t e l j e s
v i z v e z e t é f e e l s :  b eren dezését

városok, földbirtokosok é s  m agánzók részére, modern technikai 
alapon és kedvező feltételek mellett ajánlkozik

köz- ás m apnfürdők felszerelésére,
szagmentes ürszekek felállítására s minden v t a i t i i í  a í i ta u n k t*

gyors és pontos kivitelére.
ÍJOT Képes árlapok os részletes köl'ség tervezetek kívánatra díjmentesen küldetnek. *

8 8 7  (1 4  x) K j r y « * 4 ***»» l » * » l f ö l d i  • • x f v n f t ^  i i  t r v á r !
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